Výpisky z diela: 
Alexander Cap – Juraj Bándy: TEOLOGICKÉ POSOLSTVO STARÉHO ZÁKONA  spracovala ThLic. PhDr. Mária Andrea Tolnayová, PhD.

ÚVOD
· PS, a v rámci nej SZ, je nielen náboženským, ale aj historickým a literárnym dokumentom. 

PRVÁ ČASŤ

ÚVODNÁ ČASŤ
1 Úloha a potreba disciplíny
· Poznanie dejín Izraela nám umožňuje spoznávať Božie konanie. 
· Poučenie sa z chýb minulosti je úlohou ľudu Božieho v každej dobe.
· Aj pre históriu starozmluvného ľudu Božieho platí: história est magistra vitae.
· Izrael netradoval historické udalosti len preto, aby v nich spoznával Božie pôsobenie a svoje počínanie v minulosti, ale aj preto, aby z nich čerpal nádej v prítomnosti a do budúcnosti. 

2 Pojem Izrael
· SZ pojmom Izrael označuje: 
-     patriarchu Jákoba, 
· dvanásťkmenné náboženstvo – etnické spoločenstvo, 
· jedno z nástupníckych kráľovstiev Šalamúnovej ríše
· krajinu, ktorá nesie toto meno


3 Pramene k dejinám Izraela
1. Stará zmluva
2. Mimobiblické judaistické písomníctvo (Josephus Flavius, Filón Alexandrijský, Asuánske a elefantínske papyrusy, Qumránske rukopisy, rabínska literatúra
3. Súdobé egyptské pramene (Hieroglyfické letopisy, Merneptahov stĺp, Cestopisy Sinueho a Wen-Amona, El-amarnské listy, Kliatby, Šešonkov nápis)
4. Súdobé mezopotámske pramene (Texty z Nuzi, Anály asýrskych kráľov, Obelisk Salmanassara III., Adad Nirariho nápis, Nápis Tiglatpilesara III.)
5. Súdobé Syropalestínske pramene (Nálezy z Ebly, Nálezy z Mari, Ugaritské nálezy, Méšov nápis, Cházaelov nápis, Šiloahský nápis, Kráľovské pečate)

4 Náčrt dejín disciplíny a dnešného stavu bádania
· Dejinný vývoj disciplíny „Dejiny Izraela“ má mnoho styčných bodov s vývojom v oblasti „Úvodu do SZ“
· Biblické pramene hovoria predovšetkým o udalostiach, ktoré viac alebo menej ovplyvnili dejinné smerovanie Izraela, kým archeologické nálezy osvetľujú materíálny, technický a duchovný stav spoločnosti. 


1 PRVOPOČIATKY CIVILIZÁCIE
1.1 Predhistorická doba
· Za predhistorickú dobu označujeme ten úsek dejín ľudstva, z ktorého nemáme písomné pamiatky
· Historická doba sa začína prvými písomnými pamiatkami. V Kanaáne sa historická doba začína v rokoch 3000 až 2500.
· V Kanaáne sa paleolit kladie po rok 8000 až 5000 a neolit do rokov 5000 až 4500.
· Chalkolit sa kladie do rokov 4500 až 3000.
· Doba bronzová sa kladie do rokov 3000 až 1200 a doba železná sa začína rokom 1200.

1.2 Ranná doba bronzová v Úrodnom polmesiaci a v Egypte
· Pod pojmom Úrodný polmesiac rozumieme územie Syropalestíny a Mezopotámie, ktoré na mape vytvárajú na sever od Arabskej púšte obrazec pripomínajúci polmesiac.
· Rannú dobu bronzovú kladieme do rokov 3000 až 2100.
· Mezopotámia okolo roku 3000 semitské kmene začali prenikať aj do Mezopotámie, kde postupne zatláčali sumerskú kultúru vrátane klínového písma.
· Egypt. K zjednoteniu Horného a Dolného Egypta dochádza v 29. storočí počnúc 3.dynastiou sa začína rozkvet Starej ríše. Prvú pyramídu dal postaviť jeden z faraónov Džóser. 


2 DOBA PATRIARCHOV
2.1  Stredná doba bronzová v Úrodnom polmesiaci a v Egypte
· Mezopotámia začiatok strednej doby bronzovej je charakterizovaný postupným slabnutím moci 3. úrskej dynastie.
· Egypt. Faraón Amenhotep I.podnikol viaceré ťaženia do Kanaánu okolo roku 2000. Po smrti faraóna Amenemheta III. začala slabnúť moc 12. dynastie a 13. dynastia už nevedela odolávať náporu Hyksov.
· Kanaán. Začiatok strednej doby bronzovej je charakterizovaný ďalšou vlnou sťahovania sa polonomádskych kmeňov do Kanaánu. Ide o tých istých Amorejcov, ktorí sa postupne zmocnili aj Mezopotámie. 

2.2 Patriarchovia
2.2.1 Pôvod patriarchov
· Chaldejský Úr
· Za Veľriekou
· Chárán
2.2.2 Národnosť patriarchov
· „Môj otec bol blúdiacim Aramejcom“
· „Hebrejec Abrahám“
2.2.3 Putovanie a spôsob života patriarchov
2.2.4 Náboženstvo patriarchov
· Uctievanie Boha predkov je najstarším prvkom náboženstva patriarchov.
· Patriarchovia nepoznali Jahveho.
· V súvislosti s patriarchami sa často vyskytuje Božie meno Él, ktoré je spojené s epitetami, ktoré boli pôvodné mená: Elión (Najvyšší), Šaddaj (Všemohúci), Ólám (Večný). 
· Obriezka bola iniciačným rituálom súvisiacim so vstupom do manželstva. 



2.2.5 Dátovanie patriarchov
· Pokúsiť sa o datovanie doby patriarchov možno na základe ich  mien, zvykov a právnych úkonov, na základe rozboru 1Mjž 14 a na základe biblických chronologických údajov.


3 POBYT V EGYPTE
3.1 Egypt v druhej polovici 2.tisícročia 
· V polovici 2.tisícročia vládli v Egypte Hyxovia. 
· V Hornom Egypte zostala síce vláda v rukách Egypťanov, ale tamojší vládcovia, ktorí sídlili v Tébach, boli poplatní cudzím vládcom.

3.2 Príbehy o Jozefovi v 1Mjž 37, 39 – 50
· Sú v dnešnej podobe múdroslovným príbehom, ktorý hovorí o Božej prozreteľnosti.
· Poučenie z tejto histórie je vložené do týchto Jozefových výrokov: „Boh ma poslal zachovať vás ako zvyšok na zemi a udržať vás nažive pre veľké vyslobodenie. Teda nie vy ste ma sem poslali, ale Boh. Vy ste pravda zamýšľali proti mne zlé, ale Boh to obrátil na dobré, aby tak učinil, čo je dnes zjavné: Totiž, aby mnohých ľudí zachoval nažive.“

3.3 Miesto a čas pobytu Izraelcov v Egypte
· Miesto pobytu: Egyptská provincia Góšen.
· Dĺžka pobytu: 430 rokov.
· Kto bol v Egypte? – Jozef, Júda, Benjamín, Rúben, Simeon a Lévi.
· Podmienky v Egypte: Prudká zmena k horšiemu nastala, keď nastúpil v Egypte nový kráľ, ktorý Jozefa nepoznal. 

3.4 Východ z Egypta
· Mojžiš. Z východom z Egypta a s vedením Izraelcov na púšti je nerozlučne spojená postava Mojžiša. 
· 10 egyptských rán.
· Pascha. Nariadenie o svätení paschy je zaradené medzi 9. a 10. egyptskú ranu, a tak je tento sviatok – obrad spätý z východom z Egypta. 
· Spôsob exodu. O spôsobe opustenia Egypta máme v Exode viacero tradícií. 
· Miesto exodu – krajina Filištínska.
· Datovanie exodu: počas panovania Merneptaha (1224 – 1211).


4 PUTOVANIE A POBYT NA PÚŠTI
· Trasa. Putovanie Izraelcov začalo pri Pí-Hachíróte. Tam prešli predivným spôsobom cez more. 
· Pobyt pod Sinajom viac než jeden rok.
· Pobyt v Kádeši – 40 rokov. 

5 ZABRATIE KRAJINY
5.1 Situácia v Kanaáne pred príchodom Izraelcov
· Moc Egypta v Kaánane v posledných storočiach 2.tisícročia postupne slabla. 
· Po bitke pri Kádeši v roku 1285 sa Sýria dostala do chetejskej sféry vplyvu a egyptská vláda nad Kaánanom sa ešte viac oslabila.
· Nadvládu Egypta v Kaánane ohrozovali predovšetkým tzv. morské národy, ktoré sa objavili na konci doby bronzovej na pobreží Malej Ázie, Sýrie a Egypta.
· Pred príchodom Izraelcov je Egypt aj Kaánan vojensky, hospodársky zoslabnutý.
· Možno teda povedať, že z hľadiska Izraelcov je to ideálne obdobie, aby si krajinu získali. 

5.2 Biblické tradície zabratia krajiny
· Numeri a Kniha Józuova 
· Kniha Sudcov
· Rodokmene Prvej knihy kronickej

5.3 Hypotézy súčasného bádania
· Hypotéza dobytia – mnohé kaánanske mestá následne zničené
· Hypotéza migrácie – prenikanie do Kaánanu z juhu
· Hypotéza infiltrácie alebo penetrácie – predkovia Izraelitov podľa ročných období opakovanie prichádzali do Kaánanu za pastvinami a potom odtiaľ odchádzali.
· Sociologická hypotéza
· Evolučná hypotéza 
· Hypotéza segmentovanej spoločnosti

5.4 Postava Józuu
· O dobytí strednej časti Kaánanu sú údaje len v Knihe Jozuovej

5.5 Divy pri zaberaní Kanaánu
· Divy, ktoré sú opísané pri dobývaní krajiny niektorí bádatelia vysvetľujú racionálne

5.6 Síchemské zhromaždenie 
· Jozua zhromaždil všetky kmene Izraela do Síchemu, kde s nimi uzavrel zmluvu, že budú slúžiť Hospodinovi.

5.7 Dátovanie zabratia krajiny 
· Medzi 13. storočím a koncom 11. storočia

5.8 Izraelské kmene a ich územia
· Všetkých 12 kmeňov Izraela dostalo územia v Predjordánsku a Zajordánsku.

6 DOBA SUDCOV
6.1 Politická a hospodárska situácia
· Okolo roku 1300 sa v Kaánane usídlili Filištínci, podľa ktorých sa toto územie aj dodnes volá Palestína. 

6.2 Postavy sudcov
· Bádatelia poukazovali na to, že sudcovia vo vlastnom zmysle slova sú len tzv. malí sudcovia (Tóla, Jáír, Ibcán, Élon, Abdón) a veľkí sudcovia (Otniél, Éhúda, Debóra, Bárák, Gideón, Jefte a Samson) sú vlastne charizmatickí vodcovia. 




6.3 Vzťah ku Kaánancom
· Zložitý vzťah ku Kaánancom možno demonštrovať na dvoch udalostiach, ktoré sú podrobnejšie opísané v Knihe sudcov. Ide o boj proti Siserovi a o Abimelechovu vládu v Sícheme. 

6.4 Boje so susedmi
· V súvislosti s jednotlivými sudcami sú v Knihe sudcov spomenutí títo vonkajší nepriatelia: Kúšan-Rišátajim, Moábci, Midjánci, Ammónci a Filištínci. 

6.5 Boje medzi kmeňmi
· Podľa Knihy sudcov neboli vzťahy medzi Izraelskými kmeňmi vždy harmonické. Boli tam hádky a boje.

6.6 Náboženský život
· Zdá sa, že truhla zmluvy nemala v dobe sudcov veľkú úlohu a nemala ani stále miesto. 
· Pokiaľ ide o posvätné miesta, v Knihe sudcov je zmienka o viacerých: Déborina palma, dub v Ofre, dub s posvätým stĺpom v Sícheme, Bét Šemeš, výšina v Ráme.
· Najdôležitejším svätým miestom bolo Šílo, kde hral dôležitú úlohu Éliho dom. 
· Tri svätyne.

7 VZNIK KRÁĽOVSTVA – SAMUEL A SAUL
· V Biblii sú tri rôzne správy o spôsobe ustanovenia Saula za kráľa: 
a) Podľa 1 Sam 9, 1 – 10, 6 Samuel pomazal Saula za kráľa v Ráme potajomky
b) Podľa 1 Sam 10, 17 – 27 bol Saul vylosovaný za kráľa v Micpe vylučovacou metódou.
c) Podľa 1 Sam 11 bol Saul vyhlásený za kráľa v Gilgále aklamáciou
· Konflikt medzi Saulom a Samuelom možno zároveň vnímať aj ako konflikt medzi Saulom a kňazstvom.
· Saul bol prvý, ktorý sa usiloval o vytvorenie obrannej línie na územiach, ktoré hraničia s púšťou.
· Podľa 1 Sam 31, 4 spáchal Saul samovraždu, keď naľahol na svoj meč. 
                                                  

8 DÁVID A JEHO DOBA
8.1 Dávidova mladosť
· Dobu panovania Dávida treba klásť do rokov 1000 – 960. 
· Prvá zmienka o Dávidovi v SZ sa nachádza v 1 Sam 16, 1 – 13, kde sa hovorí o tom, ako ho Samuel z Božieho poverenia pomazal za kráľa v kruhu jeho bratov v Betleheme. 

8.2 Dávid judským kráľom
· Po smrti Saula a Jonatána zavládol v Izraeli chaos.
· Dávid hneď po pomazaní za kráľa poslal poslovf do veľkej Jábeš Gileádu, aby vyjadril obyvateľom mesta poďakovanie za vzdanie poslednej úcty Saulovi, ale skutočným dôvodom tohto posolstva bola výzva na ich adresu, aby ho uznali aj oni za kráľa.

8.3 Dávid kráľom nad Izraelom
· Napriek zavraždeniu Abnéra a Íšbóšeta prišli všetky kmene Izraela resp. všetci starší Izraela k Dávidovi do Chebrónu. 
· Kráľ Dávid uzavrel s nimi zmluvu v Chebróne pred Hospodinom a oni pomazali Dávida za kráľa nad Izraelom.

8.4 Dávidov náboženský význam
· Dávid si uvedomil, že Jeruzalem sa môže stať politickým centrom len vtedy, ak sa stane aj náboženským centrom. 
· Z tohto dôvodu dal preniesť truhlu zmluvy z Kirját Jeárimu do Jeruzalema.
· Týmto rozhodnutím chcel Dávid vytvoriť protiváhu kultovým miestam, ktoré sa nachádzali takmer bez výnimky mimo územia Judska.

8.5 Povstania proti Dávidovi
· Povstania, ktoré vypukli proti Dávidovej vláde mali dva korene: rôznorodosť oboch častí ríše a nevyriešená otázka nástupcu. 

9 ŠALAMÚN A JEHO DOBA
9.1 Počiatky Šalamúnovej vlády
· Vládu Šalamúna treba klásť do rokov 960 – 920 pred Chr. 
· Napriek tomu, že v Šalamúnovom mene rezonuje slovo šálóm (pokoj, mier), počiatočnú etapu jeho vlády nemožno ani pri najlepšej vôli označiť za pokojnú.
· Šalamún začal svoju vládu postupnou likvidáciou politických odporcov. 

9.2 Šalamúnova múdrosť
· Šalamúna predstavuje biblická tradícia ako príslovečne múdreho kráľa
· Podľa 1 Kr 3, 1 – 18 prosil mladý kráľ na začiatku svojej vlády od Hospodina a Hospodin vypočul jeho modlitbu. 
· Šalamúnova múdrosť je predstavená v troch rovinách: 
a) Bystrý úsudok
b) Encyklopedické vedomosti
c) Medzinárodný chýr

9.3 Šalamúnove zahraničné kontakty
· Zvláštnou súčasťou zahraničnej politiky, ktorú Šalamún prebral od staroorientálnych vládcov, boli dynastické manželstvá.
· Podľa 1 Kr 11, 3 mal Šalamún 700 kniežacích žien a 300 vedľajších žien. 
· Kráľovnú zo Sáby na čele početného sprievodu si môžeme predstaviť ako obchodnú delegáciu, aj keď podľa biblickej správy hrala nemalú úlohu aj ženská zvedavosť. 

9.4 Šalamúnova vnútorná politika
9.4.1 Stavebná činnosť
· Najdôležitejšou stavbou, ktorá sa viaže k Šalamúnovmu menu, je Jeruzalemský chrám.

9.4.2 Budovanie vojska
· Šalamúnovi pomohlo pri uchopení a upevnení moci žoldnierske vojsko, ktoré zdedil od svojho otca. 

9.4.3 Administratívny aparát
· Kým Dávidových hodnostárov bolo možné spočítať na prstoch, Šalamúnov administratívny aparát bol už oveľa rozsiahlejší.
· Šalamún mal okolo seba takých istých funkcionárov ako jeho otec, ale mal aj rozsiahly úradnícky aparát na vidieku. 

9.4.4 Sociálna politika
· Financovanie rozsiahlej stavebnej činnosti, početného vojska, veľkého administratívneho aparátu a luxusu na kráľovskom dvore znamenali veľké daňové zaťaženie pre obyvateľstvo. 
· Túto ťarchu mohli pociťovať Izraelci ako tvrdé jarmo, o uľahčenie ktorého žiadali neskôr Rechabeáma. 
· Azda najviac nespokojnosti spôsobovali nútené práce.

9.5 Rozkladné tendencie
· Vysoké dane a nútené práce dali popud Járobeámovi, ktorý bol nad všetkými ťažkými prácami v dome Jozefovom, aby vyvolal vzburu proti Šalamúnovi. 

10 SAMOSTATNÉ KRÁĽOVSTVÁ JUDSKO A IZRAEL
10.1 Rozdelenie Šalamúnovej ríše
· Po Šalamúnovej smrti nasleduje ďalšia etapa doby kráľovskej v dejinách Izraela: doba vedľa seba existujúcich samostatných štátnych útvarov – Judska a Izraela.
· Po Šalamúnovej smrti akceptovala judská časť ríše jeho syna Rechabeáma za kráľa.
· O vládu nad Izraelom sa však musel Rechabeám uchádzať v Sícheme, kam prišiel celý Izrael ustanoviť ho za kráľa.
· Pod celým Izraelom treba mať na mysli predstaviteľov severných kmeňov.

10.2 Prví judskí a izraelskí králi
· Po rozdelení ríše vládli v nástupníckych štátoch Judsko a Izrael títo králi:
Rechabeám 	922 – 915			Járobeám I. 922 – 901
Abija		915 – 913
Ása		913 – 873 
Nádáb		901 – 900
Baša		900 – 877
Éla		877 – 876
Zimri		876

10.3 Omrího dynastia
· V tomto období vládli títo judskí a izraelskí králi:
Jóšafát 	873 – 849 			Omrí		876 – 869
Jórám		849 – 842			Acháb  	869 – 850
Achazja 	842				Achazja 	850- 849
Jórám 		849 – 842

10.4 Jéhúova dynastia
· V tomto období vládli títo judskí a izraelskí králi:
Achazja	84				Jéhú		842 – 815
Atalja		842 – 837
Jóáš		837 – 800 			Jóácház	815 – 801
Amajca 	837 – 783			Jóáš		801 – 786
Uzija 		783 – 742			Járobeám	786 – 746
Zecharja	746 – 745

10.5 Zánik Izraelského kráľovstva
· V poslednej etape paralelnej existencie Izraelského a Judského kráľovstva vládli títo judskí a izraelskí králi:
Jótám		742 – 735 			Šallúm 	745
Menachém	745 – 738
Acház		735 – 715			Pekachja	738 -737
Pekach 	737 – 732
Hóšéa 		732 – 724

11 JUDSKÉ KRÁĽOVSTVO POD TLAKOM VEĽMOCÍ
· V tomto období vládli títo judskí a asýrski králi: 
Chizkija	715 – 687			Sargon II. 722 – 705
Sancherib 	705 – 681
Menašše	687 – 642			Ésar Chaddón	  681 – 669
Assurbanipal	669 – 626
Ámón		642 – 640
Joziáš		640 – 609			Assuretililani     625 – 621
Sinšariškun	621 – 612			(Aššúrubalit) 


12 ZÁNIK JUDSKÉHO KRÁĽOVSTVA A BABYLONSKÉ ZAJATIE
12.1 Medzinárodnopolitická situácia
· Prvá konfrontácia medzi Egyptom a Babylončanmi v roku 609 sa skončila nerozhodne.
· Nechovi sa síce nepodarilo udržať pri živote Asýriu, ale podarilo sa mu dostať Sýriu a Palestínu pod egyptskú nadvládu.

12.2 Poslední judskí králi
Jóácház	609
Jójákím	609 – 597
Jójáchin	597
Cidkija		597 – 587

12.3 Dôsledky dobytia Jeruzalema
· Zánik Judského kráľovstva mal mimoriadny vplyv na ďalšie smerovanie dejín Izraela. 
· Dôsledky tejto udalosti možno zhrnúť takto:
· zanikla Dávidova dynastia
· so stratou štátnosti súviselo prenesenie ťažiska spoločenského diania do náboženskej oblasti
· Babylončania ponechali deportovaných spolu, takže postupne sa vytvorili v Babylone silné náboženské obce.
· Pod vplyvom pôsobenia prorokov sa čoraz všeobecnejšie prijal názor, že pád Judského kráľovstva bol Božím súdom, ktorý treba v pokáni prijať. 
· Teologicko-náboženské vyrovnávanie sa s národnou katastrofou podnietilo písomné zachytenie náboženskej tradície.
· Obyvatelia Judska prežívali katastrofu zániku svojho kráľovstva ako reprezentanti celého Izraela. 
· Hneď od začiatku má židovstvo dve ohniská: Judsko a babylonskú diasporu. 

12.4 Vývoj v Judsku po roku 587 
· Pád Jeruzalema neznamenal okamžitý zánik štátnosti.
· Nebúkadnezar si voči Judsku počínal najprv zmierlivo.
· Možno sa domnievať, že preto lebo vedel, že v Judsku existovali politické sily, ktoré boli proti konfliktu s Babylončanmi.

12.5 Situácia deportovaných 
· Z biblických údajov poznáme mená niektorých lokalít, v ktorých bývali exulanti. 
· Ezechiel spomína rieku Kebár a Tel-Abíb.
· Ezdráš a Nehmiáš sa zmieňujú o Tel-Melachu, Tel-Chrše, Kerúb-Addáne a Imméri.
· O náboženskom živote exulantov nemáme priame údaje. 
· Môžeme len predpokladať, že v exile postupne nadobudli čoraz väčší význam tie náboženské predpisy a zvyky, ktoré bolo možné dodržiavať aj v zmenených podmienkach.

12.6 Úpadok Babylonskej ríše
· Po Nebúkadnecarovej smrti sa stal kráľom jeho syn Avil-Marduk, ktorého SZ pozná pod menom Evil-Merodák. Vládol len krátko 562 – 560, lebo sa stal obeťou povstania. 


13 DOBA PERZSKEJ NADVLÁDY
Kýros		550 – 530
Kambyses	530 – 522 (dobyl Egypt v r. 529),
Dárius I.	522 – 486 (prehral bitku pri Marathone v r. 490),
Xerxes		486 – 464 (prehral bitku pri Salamis v r. 480),
Artaxerxes I. 	464 – 424,
Dárius I. 	424 – 404
Artaxerxes II.	404 – 358
Artaxerxes III.	358 – 337
Arses		337 – 336
Dárius III.	336 – 331

13.1 Kýrov edikt a stavba chrámu
· O Kýrovom edikte sa zmieňuje SZ v dvoch verziách. 

13.2 Nehemiášovo pôsobenie
· Z terajšieho usporiadania materiálu v knihách Ezráš a Nehemiáš nadobúda čitateľ dojem, že najprv pôsobil medzi navrátilcami Ezráš a až po ňom čiastočne súčasne s ním Nehemiáš.
· Nehemiáš je prvou osobnosťou z babylonskej diaspóry, ktorá výrazným spôsobom zasiahla do judských pomerov. 
· O konci Nehemiášovho života nemáme žiadne údaje. 

13.3 Ezdrášovo pôsobenie
· Súčasné bádanie nie je jednotné v tom, či Ezdráš pôsobil pred Nehemiášom alebo po ňom. 
· Možno povedať, že úradná moc, znalosť Tóry a kňazský pôvod vytvorili veľmi priaznivé predpoklady na to, aby sa Ezdráš mohol stať výraznou postavou poexilného židovstva. 
13.4 Židovská kolónia v Elefántíne
· Skupina vojakov a civilov na čele s Jóchánánom ušla do Egypta, kam zavliekli so sebou aj proroka Jeremiáša.
· Tieto udalosti môžu byť predohrou vytvorenia vojenskej kolónie v Elefantíne. 
· Žoldnierska služba dobrovoľná aj vynútená bola jednou z príčin rýchleho rozšírenia židovskej diaspóry vo východnej polovici v stredomorskej oblasti.

13.5 Koniec starozmluvnej doby
· Možno povedať, že vybudovaním druhého chrámu, obnovením hradieb Jeruzalema a presadením Tóry do náboženského a občianskeho života boli vytvorené podmienky na to, aby život v Judsku mohol pokračovať v takto vymedzených rámcov. 
· V NZ nachádzame texty, ktoré rekapitulujú dejiny Izraela. 
· Krátka rekapitulácia sa nachádza v závere Petrovej reči v Sk 3, 22 – 26. 
· Celá Štefanova obranná reč v Sk 7, 2 – 53 je prierezom dejinami Izraela. 
· To isté možno povedať o Pavlovej reči v Pisidskej antiochii v Sk 13, 16nn. 

DRUHÁ ČASŤ

14 IZAGOGIKA DO STARÉHO ZÁKONA 
14.1 Súčasný stav na Slovensku, v Čechách a v Rusku
Slovensko
V domácom rímskokatolíckom prostredí nachádzame tieto originálne odborné publikácie vydané na konci totalitného režimu a tesne po jeho páde. 
· KROVINA, M.: Všeobecný úvod do Písma Svätého, Bratislava 1985; 
· JANEGA, Š.: Úvod do historických kníh Starého Zákona. Bratislava 1989. Stručné,
·  ale ucelené dielo, ktoré vyšlo v našom preklade je publikácia poľského františkána a profesora Hugolina Langkammera pod názvom Stručný úvod do Starého zákona, Serafín 2005
.
Česko
· V českom rímskokatolíckom prostredí bolo publikované významné originálne dielo, v totalitnom režime perzekuovaného teraz uţ primasa a biskupa D. Duku pod názvom Úvod do Písma Svatého Starého Zákona. Praha 1992.
· Jednoduché, ale veľmi zrozumiteľne je dielo, ktoré vyšlo v českom preklade od autorov: STRUPPE, U.-KIRCHSCHLAGER, W.: Úvod do Starého a Nového zákona. Jak porozumět Bibli. Vyšehrad 2000. 
· Originálne dielo profesorskej dvojice nemeckého starozákonníka a rakúskeho judaistu vyšlo vo vydavateľstve Vyšehrad a to: DOHMEN, Ch. STEMBERG, G.: Hermeneutika ţidovské Bible a Starého Zákona. Vyšehrad 2007.

Rusko
· Mená ako N. Glubokovský, 
· N. Eleonský, 
· I. Korsunský, 
· A. Olesnický, 
· A. Spasský a mnohí ďalší hovoria o zlatej ére velikánoch predrevolučnej pravoslávnej biblistiky.
· Jedným z najznámejším ruským starozákonníkom, a religionistom žijúcim a „píšucim“ v 20. storočí dielom, bol a je protojerej Alexander Meň. Najznámejšie jeho diela sú: МЕНЬ, А.: Исагогика – Ветхий Завет. Москва 2000; МЕНЬ, A.: Как читать Библию I.- II., Кaлининград 2002.
Jeho pokračovatelia:
· V. Solovjev, 
· S. Trubeckoj, 
· S. Bulgakov, 
· A. Kartašev 
· biskup Kassián (Bezobrazov). 


15 BIBLIA – BLAHÁ ZVESŤ, JAZYK A AUTORI
15.1 Biblia – Kniha kníh 
· O Biblii sa písalo ako o literárnom diele akejsi starobylej zbierke poézie, legiend, folklóru, kroník a didaktických listov. 
· Novší židovskí autori ju nazývajú zbierkou legiend, zákonov, poézie, proroctiev, filozofie a histórie, ktorá bola celá napísaná v hebrejskom a aramejskom jazyku. 
· Biblia získala jedinečné miesto vo svetovej literatúre a preto dostala pomenovanie Kniha kníh.

15.2 Kniha nádeje – blahá zvesť 
· Starý Zákon sa niekedy nazýva aj „knihou nádeje“
· Tieto knihy neskrývali to, že svet a človek sú nedokonalí, plní zla a utrpenia
· Nádejali sa a verili, že existuje morálny, vyšší poriadok sveta, akási „Vyššia Vôľa“ , ktorá vedie človeka v dejinnom vývoji k Božiemu Kráľovstvu. 

15.3 Na prahu dejín (2. a 3. tisícročie pred Chr.) Ústna tradícia. Objavenie sa hebrejskej abecedy
· Nomádi sa živili chovaním zvierat a často aj drancovaním. 
· Medzi nimi boli aj Benjamín a Habira, ktorí mohli súvisieť s neskoršími kmeňmi Benjamíncov a Hebrejov. 
· Všetko sa tradovalo ústne: rodinné spomienky, udalosti viazané k niektorému z predkov, Božie osloboditeľské činy, piesne o každodennom živote, zákony...
· Takéto odovzdávanie nespočetných prvkov nazývame ústna tradícia. 

15.4 Vznik alfabety – jednota v písaní. (18. – 10. stor. pred Chr.)
· V dobe, keď vznikajú kozmogónie, sa v tejto neveľkej oblasti objavuje významná novinka, ktorá bude mať úplne mimoriadny význam pre ľudstvo – nový prostriedok zjednotenia – alfabeta – nástroj, ktorý umožňuje písať všetky slová jedného jazyka a neskôr aj slová všetkých jazykov. 

15.5 Aramejčina, latina a ostatné jazyky
· Alfabeta sa rýchle rozšíri po celej oblasti aj mimo nej. 

15.6 Jazyk Biblie 
· Sväté Písmo je unikátne dielo, pretože bolo písané postupne a to skoro 1500 rokov počas 40 ľudských pokolení. 
· Bolo písané na troch kontinentoch a to v Ázii, Afrike a Európe. 
· Sväté Písmo Starého a Nového Zákona bolo napísané pôvodne v starohebrejčine, aramejčine a starogréčtine.

15.7 Autori a ich spoločenské postavenie 
· Išlo o Bohom vyvolených bohabojných a zbožných ľudí, ktorí načúvali Bohu a chceli s ním spolupracovať na spoločnom bohumilom diele. 
· Na napísaní celej Biblie pracovalo viac ako 40 autorov, 
· ktorí boli z rôznych sociálnych vrstiev: králi, pastieri, roľníci, filozofi, rybári, básnici, štátni činitelia, vedci.

15.8 Autori jednotlivých kníh Starého zákona podľa otca Alexandra Meňa

16 FORMY A INŠTITÚCIE SPOLOČENSKÉHO ŽIVOTA

16.1 Kmeňová organizácia
· Patriarchát bol vlastnou a najstaršou formou spoločenského zriadenia u Izraelitov. 
· Kmeň tvoril skupinu rodín, ktoré mali spoločných predkov. 
· Po nich mal kmeň svoje meno. 

16.2 Izraelské štátne zriadenie
· Na čele kmeňovej konfederácie stálo 12 vodcov (nasi), neskôr dostali titul sudcovia. 
· V monarchii bol najvyšším a absolútnym vládcov kráľ.


16.3 Miestna správa
· Jeruzalem a Samária mali vlastného guvernéra, ktorého menoval kráľ.
· V menších mestách vykonávali správnu moc starší. 

16.4 Kráľ
· Následníctvo v kráľovskom úrade spočívalo na Božom vyvolení. 
· Každá intronizácia bola obnovením zmluvy medzi Bohom a Dávidovou dynastiou.

16.5 Korunovačné meno
· Judskí králi pri nástupe do funkcie dostávali nové mená, podobne ako faraón v Egypte. 

16.6 Kráľovo miesto v kulte
· V žiadnom prípade nemôžeme hovoriť o zbožštení kráľa. 
· Jahvistické náboženstvo svojou vierou v osobného, transcendentného Boha nedávalo ani najmenšiu možnosť na zbožštenie kráľa.

16.7 Kráľovský palác. Hárem
· V spoločnosti, ktorá uznávala polygamiu, bol hárem znamením bohatstva a moci, tiež symbolom luxusu, ktorý si mohol dovoliť málokto.
· Hárem bol predovšetkým výsadou kráľa.


17 LITERÁRNY VÝVOJ SPISOV STARÉHO ZÁKONA 
17.1 Kultúrne predpoklady a korene literárnej tradície Starého zákona
· Vznik SZ je skoro neodmysliteľne spojený s izraelským národom.
· To znamená, že vznik a existencia tohto národa bola určitým dejinným predpokladom, ktorý zohral pri vzniku kníh SZ svoju významnú úlohu. 
· Vznik SZ kníh predpokladá aj určitú kultúrnu úroveň, ako napríklad znalosť písma a pod.

17.2 Ústna tradícia – predliterárny vývoj
· U národa, ktorý ako Izrael pomali vzrastal z polonomádskeho spôsobu života a včleňoval sa do kultúry usadlého spôsobu života možno vopred predpokladať, že vzniku jeho literatúry predchádzala dlhá epocha ústneho podania jeho vlastnej tradície.

17.3 Starobylý judaizmus a jeho chápanie Starého Zákona
· Starobylí Židia dávno pred príchodom Christa považovali Sväté Písmo1 za pravidlo viery a života. 
· Preto ich vzťah k posvätným dokumentom, ktoré dostali vďaka Mojžišovi a prorokom, nebol vedecký a náučný, ale náboženský. 
· Prostredníctvom Písma sa chceli zoznámiť s tým, čo si praje Boh a spoznať Jeho vôľu. 
· Tomu podriadili celý svoj osobný život, ako aj život celého vyvoleného národa. 
· Tóra – je to Boží Zákon, skrze ktorý sa prihovára Boh. 
· Božie slovo sú knihy, ktoré zachovávajú tiež vieru a skutky prorokov.

17.4 Literárne žánre Starého Zákona a hebrejská poézia
· Sväté Písmo Starého Zákona biblisti nazývajú veľkým úvodom do Nového Zákona. 
· Sväté Písmo Starého Zákona bolo písané postupne istými Bohom vyvolenými ľuďmi. 
· Písmo – Starý Zákon je v podstate „knižnica“ posvätných kníh, ktoré boli napísané v priebehu tisícročia, a to od 10. storočia pred Chr. takmer do narodenia Christa
· Prvým základným hermeneutickým princípom v Starom Zákone bola viera v Písmo ako Božie Slovo, ktoré vyžaduje inakší prístup ako obyčajné ľudské literárne dielo
· v jednotlivých knihách Starého Zákona nachádzame rôzne žánre4, ako napríklad: rodokmene, letopisy, príbehy, mýty, eposy, ságy, epické zvestovania, kroniky panovníkov, rozprávky, zázraky, hádanky, plače - horekovania, satiru, poéziu, básne, aforizmy, filozofické traktáty, kázne, modlitby, hymny, piesne, pravidlá, závet, pracovno-právne, či zákonodarné dokumenty.

17.5 Izagogika, exegetika a hermeneutika Starého Zákona
· Izagogika je to prvá teologická disciplína, ktorá metodologicky predchádza exegetike. 
· Uvádza nás do problematiky Svätého Písma a je odvodená z gréckeho slovesa – termínu – εζζάβς – isago, čo znamená uvádzať alebo privádzať. 
· Ide o prvú úroveň, ktorú by mal záujemca o hlbšie poznanie Svätého Písma zvládnuť.

· Exegetika je to druhá teologická disciplína, ktorá posúva záujemcu o poznanie Svätého Písma o trochu ďalej. 
· Ide o druhú úroveň, kde záujemca pracuje nielen s biblickým textom, ale aj s jeho výkladom.

· Hermeneutika má pomôcť prekonať množstvo prekážok na ceste k spontánnemu pochopeniu pôvodnej biblickej pravdy.
·  Je potrebné brať do úvahy:
1. Obrovský časový posun medzi autorom, ktorý originálny text posvätnej knihy napísal a čitateľom, či poslucháčom, ktorým ju adresoval.
2. Kultúrnu a duchovnú priepasť, ktorá vznikla medzi starozákonnými Židmi a súčasnou civilizáciou.
3. Jazykovú bariéru, ktorá je ďalšou prekážkou k správnemu pochopeniu biblického textu.

 17.6 O rôznych spôsoboch pochopenia a vyjadrenia zmyslu Biblie
· Sväté Písmo Starého a Nového Zákona môžeme správne pochopiť iba v Cirkvi, ktorá má na to správne metódy a spôsoby. 
· Svätý Duch pôsobí v Christovej Cirkvi, ale aj mimo nej, pretože Boh chce, aby každý blúdiaci človek prišiel k spáse. 
· Najlepšie podmienky k pochopeniu tohto všetkého majú kresťania – členovia Cirkvi, ktorí boli pokrstení, ale aj myropomazaní, a teda boli obdarení darmi Svätého Ducha. 
· Vysvetľovať Sväté Písmo môžu iba ľudia osvietení blahodaťou Svätého Ducha. 
· V opačnom prípade to bude iba plod ľudských výmyslov, výsledkom čoho môže byť vznik ďalšej kresťanskej sekty, ktorých je už na svete neúrekom.

17.7 Metódy výkladu:
· Doslovná metóda výkladu spočíva v tom, aby sme pochopili priamy zmysel učenia, ktoré obsahuje Biblia.
· Alegorická metóda výkladu spočíva v tom, aby sa človek pri čítaní Svätého Písma nesústredil iba na literu a konkrétny text, ale všimol si najmä na jeho prenesený a duchovný význam.
· Typologická metóda výkladu bola pôvodne veľmi rozšírená v 1. storočí pred Chr. v kumránskej komunite. Zástancovia tohto spôsobu výkladu vychádzali z toho, že Biblia obsahuje mnoho predobrazov (grécke slovo typos znamená predobraz).
· Literárno-kritická a 
· Historicko-teologická metóda výkladu. Tieto posledné metódy výkladu nachádzame v dielach Origena, blaženého Hieronýma a tiež v dielach niektorých stredovekých židovských i kresťanských autorov.

17.8 Biblická starozákonná kritika
· Sväté Písmo Starého Zákona je pre pravoslávnych teológov a kresťanov „pestúnom a vychovávateľom k Christovi“.
· Sväté Písmo Starého Zákona považujeme za bohoľudské dielo a bolo jednotlivými autormi písané pod inšpiráciou Svätého Ducha. 
· A preto všetky jeho texty používané a čítané v Cirkvi považujeme za posvätné a neomylné.

18 NÁBOŽENSTVÁ, ARCHEOLÓGIA, CHRONOLÓGIA
18.1 Biblia a svetové náboženstvá
· Práve keď v prvom tisícročí pred Christom vznikali postupne knihy Starého Zákona na druhej strane sveta sa objavovali iné „posvätné knihy“ okolitých národov a to Vedy – posvätné knihy Indov, Zend Avesta – posvätné knihy Peržanov, Konfuciové texty, Tripitaka posvätné texty budhistov. Filozoficko- náboženské diela ako Upanišády alebo diela Zoroastra, Budhu, Laotsiho, čínskych či gréckych filozofov
· neodmietli obrady, ale v podstate ich magickú úlohu a do centra duchovného života vyzdvihli etiku, poznanie a mystiku. 
· Všetci spoločne došli k idei – myšlienke jediného najvyššieho Počiatku a ešte iného – duchovného sveta
· Židovstvo, kresťanstvo a mohamedánstvo – islam sú tri monoteistické náboženstvá, ktoré učia o viere v jediného Boha.
· V samotnom Koráne – posvätnej knihe mohamedánov, je mnoho myšlienok, ktoré boli prevzaté z judaizmu i kresťanstva. 
· Za Bohom inšpirované knihy okrem Koránu považujú Tóru – Tauert, Dávidové Žalmy – Zabur a Evanjelia – Indţip 
· Napr. Noeho, Abraháma, Mojžiša, Davida, Jána a Isusa a ďalších spolu 28 starozákonných a novozákonných prorokov považujú za Alahových prorokov.

18.2 Biblická archeológia
· Vykopávky na blízkom Východe zvlášť v Palestíne zapríčinili vznik tzv. biblickej archeológie. 
· Táto vedná disciplína je pomocná disciplína, ktorá napomáha štúdiu biblistiky. 
· Je to veda, ktorá na základe archeologických vykopávok dopĺňa udalosti posvätnej histórie, ktorá je zaznamenaná na stránkach Biblie a ilustruje hodnovernosť biblických udalostí. 
· Archeológia je študijný obor, ktorý skúma hmotné pamiatky kultúry, aby nám pomohol zrekonštruovať dejiny. 


18.3 7500 rokov od stvorenia sveta
· Z Božieho plánu spásy je zrejmé, že chronológia nie je veľmi podstatná. 
· Avšak pre nás ľudí má veľký význam, pretože orientácia v čase je potrebná a nutná. 
· Aj medzi biblistami nachádzame rôznorodé názory ohľadne biblickej chronológie, pričom jedni zastávajú názor, že sa nedá presne vypočítať, a preto sa o to radšej vôbec nepokúšajú, iní tento výpočet skúšajú urobiť.
· Katolícky autor Michal Peter poukazuje, že od Adama do Christa uplynulo 4114 rokov. 
· Hebrejská tradícia udáva, že od stvorenia sveta do príchodu Mesiáša má uplynúť 5656 rokov.
· Pravoslávna cirkev oddávna verí a učí, že od stvorenia sveta do narodenia Christa prešlo 5 508 rokov. 
· Uvedený letopočet je vypočítaný z prekladu Starého Zákona do gréčtiny, tzv. Septuaginty - prekladu sedemdesiatich (72), ktorý sa uskutočnil v 3. stor. pred narodením Christa v Alexandrii.

18.4 Chronológia biblických a svetových udalostí
· Stvorenie sveta – 7500 pred Chr.
· Noe stavia archu – 5000 pred Chr.
· Narodenie Abraháma – 2166 pred Chr. 
· Narodenie Jozefa – 1915 pred Chr. 
· Narodenie Mojžiša – 1526 pred Chr. 
· Exodus Egypta – 1446 pred Chr. 
· Desatoro – 1445 pred Chr.
· Saul kráľom – 1050 pred Chr.
· Dávid kráľom – 1010 pred Chr.
· Šalamún kráľom – 970 pred Chr. 
· Izaiáš prorokom – 740 pred Chr.
· Septuaginta – 255 pred Chr. 
· Ján Krstiteľ začína svoju službu – 26 po Chr.
· Isusovo verejné vystúpenie – 26 – 27 po Chr. 
· Ukrižovanie – 30 po Chr. 
· Pavlova prvá misijná cesta – 46 po Chr. 
· Pavol sťatý – 67 po Chr. 
· Zničenie Jeruzalemského chrámu – 70 po Chr. 
· Ján píše knihu Zjavenia – 95 po Chr. 

19 NÁBOŽENSTVO ŽIDOV A KRESŤANOV
19.1 Náboženstvo Starého Zákona
· Starozákonné náboženstvo je starodávne monoteistické náboženstvo
· starozákonné náboženstvo sa odlišuje od ostatných náboženstiev množstvom špecifických vlastností. A to v učení o stvorení sveta z „ničoho“, o stvorení človeka na Boží obraz, o páde prarodičov atď.
· Očakávanie Mesiáša je centrálnym bodom starozákonného Zjavenia a dušou celého starozákonného náboženstva.

19.2 Starozákonné náboženstvo a kresťanstvo
· Mnohé ďalšie zjavenia Starého Zákona sa principiálne naplnili a to Christovou blahou zvesťou. 
· Sú to predovšetkým pravdy o Trojjedinom Bohu, vtelení Boha, o Mesiášovi a Jeho obeti na kríži a Jeho Vzkriesení, o Nebeskom Kráľovstve
· Christos nie je židovský pozemský kráľ, nie je politický reformátor, nie je ten, ktorý dokáže zabezpečiť dobrý materiálny život premenením kameňov na chleby, 
· Veľký kontrast je medzi Starým Zákonom a evanjeliovým učením ohľadne spravodlivosti. „Zákon“ vyzdvihuje dva pravdy, dve morálky: jedna pre vnútorné vzťahy medzi Židmi a druhá pre vzťahy s ostatnými národmi. 
· Evanjeliová spravodlivosť je iba jedna a vyžaduje lásku k všetkým ľuďom bez rozdielu.

20 EGYPTSKÁ A GRÉCKA KULTÚRA A ICH VPLYV NA IZRAEL
20.1 Židovstvo a helenizmus
· Dávno pred rokom 70 bola Palestína súčasťou helenistickej kultúrnej oblasti.
· Kultúra, podporovaná najmä ťaženiami Alexandra Veľkého, zjednotila v sebe grécke dedičstvo s orientálnymi vplyvmi. Onedlho sa stala medzinárodnou. 

20.2 Židovská diaspora v Alexandrii
· Biblický Egypt, ktorý zotročil izraelský národ a vyšiel z neho okolo 13. storočia pred Chr. vedený Mojžišom a Bohom, aby sa stal slobodným národom, paradoxne o niekoľko storočí neskôr sa stáva miestom, kde Židia prebývali ako slobodní občania v kozmopolitnej ríši ovplyvňovanej gréckou kultúrou. 


21 NAJSTARŠÍ PREKLAD STARÉHO  ZÁKONA
21.1 Septuaginta (LXX) – preklad sedemdesiatich (72)
· Egyptské kráľovstvo, ale aj celý vtedajší svet bol pod veľkým vplyvom helénskej kultúry, preto bol potrebný preklad Starého Zákona aj do gréčtiny
· Túto záslužnú prácu vykonalo sedemdesiatdva židovských učencov. 
· Po skončení diela Demetrios zhromaždil židovskú obec na tom mieste, kde bol preklad dokončený, a za prítomnosti všetkých prekladateľov ho všetkým prečítal. Dostalo sa im v obci veľkého uznania za to, čo vykonali.

21.2 Tradícia o Septuaginte
· bolo vybraných 72 prekladateľov po šiestich z každého pokolenia izraelského, ktorí prišli do Alexandrie kde urobili preklad za 72 dní. 
· Existujú staršie verzie tejto legendy. Jedna z nich napr. bola zapísaná biskupom Irinejom Lyonským na konci 2. storočia. V súlade s touto verziou prekladateľov bolo 70 a každý z nich urobil vlastný preklad celej hebrejskej Biblie. Tieto preklady boli zázračne identické. 
· Prirodzene, podobné príbehy o zázračnom preklade pozdvihovali cenu a autoritu Septuaginty medzi grécky hovoriacimi židmi, zvlášť v Alexandrii a následne aj medzi kresťanmi.

21.3 Rozdiely medzi Hebrejskou Bibliou a Septuagintou
· Texty Hebrejskej Biblie a Septuaginty majú pomerne veľké odlišnosti. 
· Do Septuaginty boli doplnené knihy: Múdrosti syna Syrachovho a kniha Múdrosti Šalamunove, ktoré sa nenachádzajú v Hebrejskej Biblii. 
· Niektoré knihy sa do Septuaginty dostali neskôr pričom tak bola Septuaginta rozšírená na základe rozšírených verzií hebrejského originálu. 
· Napr. Kniha Ester, kniha proroka Daniela, ktorá obsahuje v Septuaginte aj príbehy o Zuzane (kap. 13), Bile (kap. 14 1-22) a drakovi (kap. 14: 23-27), zvesť o troch mladíkoch v ohnivej peci (obsahuje aj oslavu Boha a jeho stvorenstva). 
· V inom prípade má Septuaginta iný poriadok textov (ako napr. kniha proroka Jeremiáša je tiež doplnená). 
· Existujú a mnohé menšie nie veľmi podstatné odlišnosti medzi gréckou a hebrejskou verziou.

21.4 Septuaginta: kresťanský Starý Zákon
· Prvotní kresťania veľmi dobre vedeli o odlišnostiach medzi gréckym Starým Zákonom a Hebrejskou Bibliou. 
· Prakticky všade bola Septuaginta a jej preklady, zvlášť stará bola aj latinská verzia – Vetus Latina, na ktorú sa nazeralo ako na autoritatívny text Starého Zákona, Svätého Písma kresťanov.

21.5 Septuaginta medzi kresťanmi a židmi
· Na začiatku 2. stor. po Chr. užívanie Septuaginy kresťanmi vyzvalo negatívne reakcie medzi židmi zvlášť v kruhoch, ktoré boli pod vplyvom rabínskeho hnutia a zdôrazňovali a vyzdvihovali autoritu hebrejského textu. 
· Táto rôznorodosť medzi „kresťanskou“ (gréckou) a „židovskou“ (hebrejskou) verziou sa znásobovali tým, že kresťanský výklad veršov gréckej Septuaginty nebol podporený hebrejským textom.

21.6 Septuaginta, jej knihy z pohľadu delenia, poradia a poslednej kapitoly aj jej veršov
· Samotná Septuaginta obsahuje celkovo 47 kníh, ktoré sa delia do dvoch kategórií. 
· V prvej kategórii nachádzame spolu 23 kníh a druhú kategóriu tvorí 24 kníh. 
· Starozákonný biblista Miloš Bič konštatuje, že: „Pravoslávna cirkev sa pridržiava Septuaginty, tzv. lukiánskej recenzie.“

21.7 Názov, počet a delenie starozákonných kníh v Septuaginte v kontexte so Synodálnym prekladom Starého Zákona z r. 1956
· Samotná Septuaginta obsahuje celkovo 45 kníh, ktoré sa delia do dvoch kategórií. 
· V prvej kategórii nachádzame spolu 23 kníh a 
· druhú kategóriu tvorí 22 kníh. 
· V ruskej verzii prekladu Starého Zákona nemáme žiadne delenie kníh Starého Zákona ako napríklad v Septuaginte.

22ĎALŠIE PREKLADY STARÉHO ZÁKONA
22.1 Akilov, Symachov a Theodotionov preklad Starého Zákona
· V poradí druhý preklad SZ do starogréčtiny, ktorý bol vykonaný po preklade sedemdesiatich, tzv. Septuaginte, bol preklad Akilov.
· Po Septuaginte a Akilovom preklade istý Symach preložil v poradí ako tretí SZ do gréckeho jazyka. 

22.2 Pešita – sýrsky preklad
· Najznámejší preklad Starého Zákona do sýrskeho jazyka je známy pod názvom Pešita čo znamená prostý, jednoduchý, spoločný, všeobecný. 
· Dostala tiež názov „sýrska Vulgata“. 
· Tento preklad používali sýrski kresťania. 
· Tento názov Pešita sa udomácnil a začal sa všeobecne užívať okolo 9.-10. storočia. 
· Priame svedectvo o existencie tohto Starozákonného prekladu nachádzame u sv. Efréma Sýrskeho, ktorý ho nazýva „našim t.j. sýrskym prekladom“.

22.3. Latinské preklady – Vetus latina
· Latinské preklady Starého Zákona nevznikli ani v Ríme ani v Itálii, ale prvé spontánne preklady vznikli v juţnej Gálii, Hispanii a v severnej Afrike. 
· Dôvodom bolo to, že latinčina bola až do 3. storočia po Chr. zatlačená do pozadia gréčtinou, ktorá bola jazykom filozofov a teológov. 
· Čoskoro vznikla potreba preložiť Sväté Písmo Starého Zákona do zrozumiteľného, hovorového jazyka. Tieto preklady sa začali objavovať okolo 1. storočia.
· Prvé spontánne latinské preklady nazývame vo všeobecnosti odborným názvom „Vetus Latina“ - t.j. „Stará latinská Biblia.“

22.4 Vulgáta
· Termín Vulgáta znamená „všeobecne rozšírená Biblia Starého Zákona“. 
· Ide o latinský pojem, ktorý sa jednoducho prekladá ako „národná“, pretože odráža stupeň populárnosti tohto prekladu.

22.5 Hieroným Stridonský a Vulgáta
· Medzi Grékmi prevládal daný prístup, ktorý nevyvolával serióznu opozíciu. 
· Na latinskom Západe jediný zaznamenaný nesúhlas vyjadril s daným princípom vyjadril Hieroným Stridonský, ktorý vo svojom preklade Písma do latinčiny pri práci so Starým Zákonom sa opieral o základ a to Hebrejskú Bibliu. 
· I napriek tomu však dopĺňal biblický kánon Septuaginty, ktoré nenachádzal v hebrejskom texte a jeho preklady boli skôr opravené staré latinské preklady než nové preklady, často odrážali výklad Septuaginty.


23 POČIATKY BIBLICKO-KRITICKÉHO ŠTÚDIA
23.1 Origenova Hexapla - synoptický preklad SZ
· V rokoch 228-2402 napísal Origenes, exegéta z Cezareji Palestinskej, tzv. šesťstĺpcovú Bibliu Starého Zákona, pričom v jednotlivých stĺpcoch – paralelne privádzal text: 
· 1. hebrejský text napísaný hebrejskou abecedou, 
· 2. jeho transkripciu gréckymi písmenami, 
· 3. Akilov grécky preklad, 
· 4. Syma-chov grécky preklad, 
· 5. text Septuaginty, 
· 6. Teodocionov preklad. Najdôležitejším je piaty stĺpec, v ktorom Origenes podal svoju revíziu Septuaginty, ktorú dôkladne porovnal s hebrejským textom.

 Origenov synoptický preklad SZ
· V období 2. storočia rôzni prekladatelia Akila, neskôr Simmach a Teodotion približovali grécku verziu k hebrejskému originálu. 
· Ich preklady boli venované pre grécky hovoriacich židov pravdepodobne sa nezachovali preto, že rabíni si najviac cenili hebrejský text, čo v rabínskom judaizme nabádalo k učeniu sa hebrejského jazyka. 
· Zachovali sa však iba fragmenty v tzv. hexaple, ktorú zostavil veľký kresťanský učenec a teológ Origenes (185-254). 
· Tento najvzácnejší prameň pre biblické štúdium dostal názov podľa synopsy rôznych verzii prekladu Starého Zákona, v ktorom každá stránka bola podelená na šesť stĺpcov, ktorý obsahoval hebrejský text, jeho grécky prepis a preklady do gréckeho jazyka vo verziach Akilu, Simmacha, Septuaginty a Teodotiona.
· Dôvod vytvorenia tohto synopsysu nie je celkom jasný, ale je možné že spočíval v tom, aby kresťanskí apologeti mohli poukázať na tie miesta, kde sa hebrejský text nepridržuje Septuaginty. 
· Výsledok Hexaply bolo vlastne doplnenie textu Septuaginty a pripravili rozšírený textologický základ pre výklad Sv. Písma.

24 ŽIDOVSKÝ KÁNON STARÉHO ZÁKONA 
24.1 Židovský snem v Jabne 
· Mesto Jabne – Jamnia sa nachádzalo v Palestíne neďaleko dnešného mesta Jaffa a po zničení Jeruzalema r. 70 po Chr. sa stalo centrom rabínskej vzdelanosti, (rabínskeho judaizmu) kde došlo k zániku Synedrionu – Sanhedrinu, ktorý vystriedal synodu rabínov. 
· Jabne bolo prímorské mesto kde podľa tradície bola ben Zakajova ješiva. 
· Prof. P. Jungerov tvrdí, že od r. 107 pred Chr. do r. 180 po Chr. členovia veľkého Synedrionu pokračovali v práci štúdia a ochrany kníh posvätného kódexu. 
· Pri tomto najvyššom židovskom orgáne usilovne pracovali prekladatelia a znalci Písma – soferimi na tvorbe Talmudu. 
· Podľa tradície sa udáva, že rabín ben Zakaj, ktorý bol zástupcom predsedu Synedrionu, pre svoje umiernené politické postoje dostal povolenie od rímskych úradov vytvoriť v tomto meste židovské stredisko, ktoré malo určovať pravidlá židovského náboženstva.

24.2Apokryfy Starého Zákona
· Vyššie spomenutý snem nazval všetky knihy, ktoré boli napísané po Ezdrášovi3 za nekanonické t.j. apokryfné 
· Známy ruský biblista prof. Alexander Meň poukazuje a delí tieto mimo biblické židovské spisy na knihy, modlitby a dodatky do týchto kategórií Starozákonných kníh: 
1. Historické knihy: 2. kniha Ezdráša, 3 knihy Makabejské, Modlitba Menašeho (koniec 2 Par.) 
2. Prorocké knihy: List Jeremiáša, Baruch, 3. kniha Ezdráša, niektoré kapitoly z knihy Daniela.
3. Poučné knihy: Tobiáš, Judit, kniha Múdrosti Šalamúnovej, Kniha Múdrosti Isusa, syna Sirachovho, 151 žalm, dodatky ku knihe Ester, dodatky ku knihe Jób.

24.3 Targumy – parafráza posvätného textu 
· Starý Zákon bol prvou knihou v dejinách ľudstva, ktorý bol preložený do cudzieho jazyka, tvrdí Alexander Meň, a preto dávne preklady majú veľký význam, aby sme čo najlepšie pochopili pôvodný biblický text. 
· Hebrejský termín „targum“ znamená aramejský preklad, alebo parafrázu niektorej časti Starého Zákona

25 MAZORETSKÝ TEXT SZ – TALMUD 
25.1 Mazoretský text 
· V odborných teologických a biblických kruhoch je mazoretský text Starého Zákona označovaný skratkou MT alebo TM. 
· Text hebrejskej Biblie bol pôvodne písaný v starohebrejčine, ktorá bola charakteristická iba spoluhláskami (tzv. konsonantický text). 
· Jeho úpravu započali okolo r. 1002 po Chr. židovskí učenci, ktorí kritickým porovnaním a výberom medzi množstvom hebrejských rukopisov ustálili definitívne spoluhláskový text Starého Zákona.

25.2 Rukopisy a vydania Mazoretského textu 
· Najstarší jestvujúci mazoretský zvitok je Káhirský kódex starozákonných prorokov, pochádzajúci približne z roku 895 z pera Mojţiša ben Ašera. 
· Kódex Allepo pochádza od Árona ben Ašer z 10. storočia. 
· Leningradský kódex je úplný rukopis, ktorý pochádza z roku 1008 po Chr. a nachádza sa vo verejnej knižnici v Sankt-Peterburgu.

25.3 Talmud, charakteristika Halachy a Hagady a ich vierouka a mravouka 
· Po Tóre bol talmud najvýznamnejší židovský náboženský spis, ktorého štúdium sa rozvíja najmä v židovských vysokých rabínskych školách tzv. ješivách. 
· V podstate ide o zbierku židovských poučiek dogmatickej, nábožensko-etickej a právnej povahy. 
· Pravoslávna encyklopédia definuje Talmud ako knihu, židovské učenie – zbierku nábožensko-právnych noriem, ktorá obsahuje poznatky z rôznych vied a to teozófie, etiky, histórie, poézie, exegetiky, matematiky, prírodných vied a medicíny. 
· Talmud je židovské učenie, ktoré pozostáva z Mišni a Gemari, ale jej charakteristickou črtou tvorí učenie tzv. Midraš, ktorý pozostáva z Halachy a Hagady.
· Halacha určuje ako sa má žid správať, predpisuje mu pravidlá, usmerňuje ho vo všetkých životných situáciách.
· Hagada, ktorá sa nachádza v Talmude obsahuje rôzne príbehy, legendy, matematické hry, podobenstvá, alegórie, teoretické pravdy, morálne, historické, apokryfne a básnické svedectvá objasňujúce predpisy halachy, ako ich uplatniť v živote, napísané formou povesti.

26 ORIENTÁLNE PREKLADY STARÉHO ZÁKONA 
26.1 Sýrsky preklad Starého Zákona 
· Sýrsky preklad je z orientálnych prekladov Svätého Písma najstarší a to z konca 2. stor. a preto pre textovú kritiku je najvýznamnejší. 
· Najstarší preklad Starého (a Nového) zákona v sýrskom jazyku je Pešita, ktorý je odvodený zo sýrskeho Pšitta, čo v preklade znamená prostá. 
· Väčšina odborníkov ho nazýva Pešitta. Používali ho kresťania v Cirkvi, a to v Sýrii a tiež v Indii.

26.2 Koptský preklad Starého Zákona 
· Koptský preklad Starého zákona je druhým z orientálnych prekladov, po ktorom nasledovali ďalšie, a to: etiópsky, arménsky, gruzínsky, arabský.... 
· Vďaka nim sa Biblia postupne dostala ku všetkým národom. 
· Božie slovo už bolo zrozumiteľné v ich rodnej reči, pričom sa formoval aj cirkevný a kultúrny život. 
· Tento preklad Starého zákona má veľký význam pri kritickom skúmaní prekladu Septuaginty.
· Koptský jazyk bol vlastne akýmsi pôvodným, starobylým jazykom faraónov, ktorým rozprávalo pôvodné obyvateľstvo zväčša nižšie vrstvy, ktoré si ho neosvojili a nerozprávali po grécky

26.3 Etiópsky preklad Starého Zákona 
· Etiópsky preklad Starého zákona bol urobený neskôr ako koptský preklad a taktiež sa jeho autori opierali o Septuagintu. 
· Etiópia v polovici 4. storočia prijala kresťanstvo vďaka axumskému kráľovi Ezanovi. 
· Už v Skutkoch apoštolských je zmienka o tom, ako Filip pokrstil etiópskeho eunucha, dvorana etiópskej kráľovnej, ktorý čítal knihu proroka Izaiáša. 
· Za prvého biskupa ako aj osvietenca bol považovaný sv. Frumentios, ktorý bol súčasníkom sv. Atanáza Veľkého. 
· Sv. Frumentios spolu s deviatimi svätými mníchmi z horného Egypta, začali hlásať kresťanskú vieru už v 5. storočí. 
· Začiatkom 6. storočia Kosma Indikoplov nazýva Etiópiu kresťanskou krajinou.

26.4 Arménsky preklad Starého Zákona 
· Miloš Bič udáva, že pôvodným jazykom arménskej cirkvi bol gréčtina a sýrština. 
· V Arménsku sa kresťanstvo rozšírilo v 4. storočí po Chr., a to vďaka arcibiskupovi Grigorijovi, ktorý z úcty dostal titul просвититель Армении t.j. osvietiteľ Arménska. 
· Je pravdepodobné, že najprv bol preložený Žaltár, a potom tie úryvky SZ, ktoré sa čítali v Cirkvi, t.j. paramije. 
· Mesrop Maštocem v Sýrii vynašiel arménsku abecedu a spolu so svojimi dvoma žiakmi Jozefom a Jánom sa podľa všetkého pustili do prekladu SZ z Pešity

26.5 Gruzínsky preklad Starého Zákona 
· Kresťanstvo sa do Gruzínska – pôvodný názov Ibéria, dostalo vďaka apoštolom Andrejovi, Šimonovi Kananitovi a najsvätejšej Bohorodičke. 
· Preklad Biblie do starogruzínskeho jazyka sa začal v období rozkvetu Kartli, ktoré je v dejinách známy ako Vychodogruzínsky štát, a to vďaka sv. Nine od počiatku 4. storočia.

26.6 Gótsky preklad Starého Zákona 
· Góti sa usadili v 3. storočí na území medzi Dnestrom a Dneprom. 
· Kresťanstvo prijala väčšina gótskeho národa pravdepodobne už v 3. storočí. 
· Na prvom všeobecnom sneme bol gótsky biskup Teofil, ktorý podpísal pravoslávny symbol viery. Avšak v polovici 4. storočia boli Góti ovplyvnení ariánstvom. 
· biskup Ulfil bol tvorca gótskej abecedy
· Ulfil preložil celé Sväté Písmo s tým, že úmyselne vynechal knihy Kráľovské, a to z dôvodu, že sa obával, aby „opis vojen nenarušil bojovú pripravenosť jeho duchovnej pastvy“

26.7 Arabský preklad Starého Zákona 
· Kresťania, ktorí sa usadili na Arabskom polostrove v prvých storočiach, používali sýrsky jazyk a tiež čítali posvätné knihy v sýrskych prekladoch. 
· Až s rozšírením islamu sa začala šíriť arabčina, a tak vznikla potreba preložiť Starý zákon aj do tohto jazyka. 
· Najstarší známy preklad SZ od Ahmáda ibn Abdalaha ibn Salama z r. 820 sa nezachoval.

27 NIEKTORÉ SLOVANSKÉ PREKLADY STARÉHO ZÁKONA 
27.1 Staroslovanský preklad Starého Zákona 
· Na oficiálnu žiadosť veľkomoravského kniežaťa sv. Rastislava, ktorý adresoval byzantskému cisárovi Michalovi III. s požehnaním sv. konštantinopolského patriarchu Fótia, boli na naše územie vyslaní misionári sv. Cyril a Metod. 
· Veľmi dobre ovládali staroslovanský jazyk, vytvorili staroslovenskú abecedu. 
· V Byzancii sa Starý Zákon čítal zo Septuaginty, v západných krajinách z Vulgáty. 
· Ani jeden, ani druhý preklad Starého Zákona nebol pre Slovanov zrozumiteľný. 
· Preto sa solúnski bratia ocitli pred naliehavou úlohou, a to potreby preložiť text bohoslužieb a biblických textov, ktoré sa na bohoslužbách čítali. 
· Podľa všetkého s prekladom konkrétnych kníh Svätého Písma začali ešte pred odchodom na Veľkú Moravu.

27.2 Ruský preklad Starého Zákona 
· Počiatok hlásania evanjelia Slovanom nachádzame v Skutkoch apoštolských, a to u apoštola Pavla a na jeho tretej misijnej ceste, keď prechádzal cez Ilýriu a Macedóniu. 
· Apoštol Andronik, ktorý patril medzi sedemdesiatich apoštolov, bol príbuzný apoštola Pavla a bol ustanovený za biskupa v Panónii – oblasti ktorá bola severne od Ilýrie a Macedónie. 
· Staroruský letopis hovorí o Ilýrii ako o pravlasti Slovanov. 
· Iný letopisec hovorí o chirotónii moravského biskupa sv. Metoda r. 869 a nazýva ho pokračovateľom apoštola Andronika. 
· Predstavy o spojení Rusi s kázňou apoštola Pavla a jeho žiakov sa nachádza v ďalšom starobylom ruskom diele „Слово на обновление Десятиной церкви“, kde je sv. Kliment pápež Rímsky nazvaný – apoštolom Rusi.
· Prvým západoruským prekladateľom SZ bol doktor Francisk Skorina, ktorý sa narodil v Polocku a ktorý vydal mnoho biblických kníh pod názvom „Ruská Biblia“. 
· Išlo o preklad Starého zákona na základe Vulgáty.

27.3 Poľský preklad Starého Zákona 
· Najstarší preklad žalmov do poľského jazyka bol urobený v 13. storočí pre kňažnú Kingu, iní ju nazývajú Kunegundu. 
· Originál sa však nezachoval. 
· Najstaršou zachovanou knihou SZ v poľštine je „žaltár floriánsky“ – psallterz floryanski, nazývaný tieţ „Jadvigin Žaltár“ z konca 14. storočia.
· Biblia kráľovnej Žofiie ovplyvnila preklad rímskokatolíckeho kňaza Leopolita, ktorú vydal v Krakove r. 1561. 
· Išlo o prvý kompletný preklad Biblie do poľského jazyka urobený na základe Vulgáty. 
· Toto dielo je veľmi späté s menom J. Niča z Ľvova, ktoré je tiež nazývané ako „Leopolitová Biblia“. 
· V odborných kruhoch nazývaná tiež Szarffenbergerová Biblia.

27.4 Český preklad Starého Zákona 
· V Čechách a na Morave po katastrofe, ktorá postihla slovanskú Cirkev za čias kráľa Svätopluka, získala obrovskú prevahu západná – latinská kultúra. 
· Starozákonná kniha Žalmov je najpoužívanejšou liturgickou knihou pri pravoslávnych bohoslužbách. 
· Preto pri prekladoch zo Starého zákona bola táto kniha vždy prekladaná ako prvá, pretože bola nevyhnutne potrebná pri bohoslužbách.
· Poznáme štyri najstaršie preklady knihy Žalmov: 1. Žaltár Musejni  2. Žaltár vittenberský a klementínsky 3. Žaltár Podebradský 4. Ţaltár Žaltáre Kapitulský a Pasovský sú o niečo mladšie.

27.5 Slovenský preklad Starého Zákona
· V 18. a začiatkom 19. storočia sa objavujú prvé pokusy protestantov preložiť Bibliu do slovenčiny, i keď čeština sa v tom čase považovala medzi protestantskou inteligenciou za „vyšší štýl“ slovenčiny. 
· Išlo o preklad Králickej Biblie
· Prvý rímskokatolícky preklad Biblie do slovenčiny na základe Vulgáty urobili r. 1756 – 1759 mnísi – kamalduli žijúci v Červenom Kláštore na východe Slovenska. 
· Kamaldulská Biblia vznikla v pustovni sv. Antona v Lechnickej doline na Spiši. 
· Autorstvo sa pripisuje mníchovi Romualdovi Hadvabnému, ktorý spolu s Cypriánom Jaisgom, liečiteľom a „lietajúcim mníchom“, patrili k najvzdelanejším mníchom Červeného kláštora.

28POKRAČOVATELIA PODĽA VZORU ORIGENOVEJ HEXAPLY 
28.1 Polyglota – Komplutenská
· Antverpská
· Parížska 
· Londýnska Biblia 

29 TANAK (TNK) – HEBREJSKÉ DELENIE STARÉHO ZÁKONA 
29.1 Starý Zákon 
· Názvom Starý Zákon, Starý testament, Stará zmluva sa v kresťanskej terminológii označuje ako zbierka biblických spisov, ktorú Židia tradične nazývajú „Zákon, proroci a spisy“. 
· V dnešných časoch ho nazývajú Tanak (Tenak, Tanach) a v odborných kruhoch sa používa skrátka TNK, ktorá vznikla zo začiatočných písmen slov – Tóra = Zákon, Nabi (Nebiím)= proroci, Ketubim= spisy. 
· Tóra ako základ hebrejskej Biblie obsahuje príhovor Boha a jeho požiadavky. 
· Pokračovaním Tóry je 14 historických kníh pojednávajúcich o minulosti. 
· Na prítomnosť apelujú múdroslovné knihy a do budúcnosti smerujú prorocké spisy.
· Zákon, hebrejsky Tóra, grécky Πεκηάηεοπ=Pentateuch – Pätoknižie – takto sa zvyčajne pomenovávajú Päť kníh Mojžiša. J. Bandy ju tiež nazýva päťdielna kniha.

30 POČET A DELENIE STARÉHO ZÁKONA Z POHĽADU PRAVOSLÁVNEHO, RÍMSKOKATOLÍCKEHO, LUTERÁNSKEHO A ŽIDOVSKÉHO 
30.1 Pravoslávny, rímskokatolícky, luteránsky a židovský pohľad na kánon starozákonných kníh, počet a delenie

· Pravoslávny kánon Starého zákona. Tento kánon SZ sa opiera o Septuagintu – najstarší preklad SZ do starogréčtiny z 3. stor. pred Chr., ktorý bol prijatý aj v prvotnej Christovej Cirkvi a pravidla všeobecných snemov 4. – 8. storočia. 
· Je v ňom spolu 50 kníh. 
· Zákonodarné: Prvá Mojžišova, Druhá Mojžišova, Tretia Mojžišova, Štvrtá Mojžišova, Piata Mojžišova. 
· Historické: Isus Navin (Jozue), Sudcov, Rút, Prvá kniha kráľov (Prvá Samuelova), Druhá kniha kráľov (Druhá Samuelova), Tretia kniha kráľov (Prvá kráľov), Štvrtá kniha kráľov (Druhá kráľov), Prvá kniha kroník, Druhá kniha kroník, Prvá kniha Ezdrášova, Kniha Nehemiášova, Druhá kniha Ezdrášova. 
· Poučné: Tobiáš, Judit, Ester, Jób, Žalmy, Príslovia, Kazateľ, Pieseň piesní, Kniha Múdrosti Šalamúnovej, Kniha Múdrosti Isusa, syna Sirachovho. 
· Prorocké: Izaiáš, Jeremiáš, Jeremiášov plač (Náreky, Žalospevy), Jeremiášov list, kniha proroka Barucha, Ezechiel, Daniel, Ozeáš, Joel, Amos, Abdiáš, Jonáš, Micheáš, Naum, Avakum (Habakuk, Abakuk), Sofonáš, Aggeus, Zachariáš, Malachiáš, Prvá kniha Makabejská, Druhá kniha Makabejská, Tretia kniha Makabejská, Tretia kniha Ezdrášova
 
· Rímskokatolícky kánon Starého zákona. Rímskokatolícky kánon SZ bol definovaný na Tridentskom koncile v r. 1546. Vulgáta, preklad SZ do latinčiny urobený blaž. Hieronymom v 4. stor. po Chr., je považovaný v rímskokatolíckej Cirkvi za najlepší preklad SZ, ktorý je záväzný pre všetkých a bol nazvaný kanonickým textom SZ na I. Vatikánskom sneme v r. 1869 – 18702. 
· Ešte na Tridentskom sneme dostali poučné knihy pomenovanie deuterokanonické t.j. druhokanonické. 
· Nachádza sa v nej celkovo 47 kníh. 
· Ide o knihy: 
· Historické: Päť kníh Mojţišových, t.j.Genezis, Exodus, Levitikus, Numeri a Deuteronómium; Jozue, Sudcovia, Rút, Prvá a Druhá Samuelova, Prvá a Druhá kráľov, Prvá a Druhá kroník, Prvá Ezdrášova, Druhá Ezdrášova, (alebo Nehemiášova) Tobiáš, Judita, Ester. 
· Poučné – deuterokanonické: Jób, Žalmy, Príslovia, Kazateľ, Pieseň Piesní, Múdrosť, Sirachovec. 
· Prorocké: Izaiáš, Jeremiáš (spolu s Baruchom a Nárekmi), Ezechiel, Daniel; dvanásť menších prorokov: Ozeáš, Joel, Amos, Abdiáš, Jonáš, Micheáš, Nahum, Habakuk, Sofoniáš, Aggeus, Zachariáš a Malachiáš; Prvá a Druhá Machabejcov. 
· Súhrnný počet by bol teda 44 spisov, lebo Kniha proroka Barucha, Náreky a Jeremiášov list sa v tomto zozname pokladajú za časti proroka Jeremiáša. 
· V skutočnosti sa však Baruch a Náreky považujú za osobitné knihy, a tak je v Starom zákone 46 spisov – kníh.

· Luteranský kánon Starého zákona. Má rovnaké poradie kníh ako rímsko-katolícky kánon (i keď sa v ňom názvy niektorých spisov líšia), ale neuvádzajú sa v ňom deuterokanonické knihy a časti niektorých kníh. 
· Obsahuje spolu 39 kníh: 
· Historické: Prvá Mojžišova – Genesis, Druhá Mojžišova – Exodus, Tretia Mojžišova – Leviticus, Štvrtá Mojžišova – Numeri, Piata Mojžišova – Deuteronómium, Kniha Jozuova, Sudcovia, Rút, Prvá a Druhá Samuelova, Prvá a Druhá kráľov, Prvá a Druhá kronická (1.2 Paralipomenon), Ezdráš, Nehemiáš, Ester. 
· Vyučujúce: Kniha Jóbova, Žalmy, Príslovia, Kazateľ, Veľpieseň. 
· Prorocké: Izaiáš, Jeremiáš, Žálospevy, Ezechiel, Daniel, Ozeáš, Joel, Ámos, Abdiáš, Jonáš, Micheáš, Nahum, Abakuk, Sofoniáš, Aggeus, Zachariáš a Malachiáš

1 
· Židovský kánon Starého zákona. Židovský kánon má, ako protestantský kánon, 39 spisov (tento počet Židia umelo zredukovali na 22, preto, aby ich počet zodpovedal počtu písmen hebrejskej abecedy).
· Židovský kánon bol definitívne vymedzený a ustálený na „synode“ – sneme v Jamnii okolo r. 90 po Chr. v tomto poradí: 
· Zákon – Tóra: Genezis – Berešit, Exodus – Šemot, Levitikus – Vajjiqra, Numeri – Bemidbar a Deuteronómium – Debarim. 
· Proroci – nabi: Jozue – Jehošuha, Sudcovia – Šofetim, Prvá a Druhá Samuelova – 1.2. Šemuel, Prvá a Druhá kráľov – 1.2.Melachim, Izaiáš-Ješajah, Jeremiáš – Jiremjah, Ezechiel – Jehezeqel, Ozeáš – Hošea, Joel, Amos, Abdiáš – Ovadjah, Jonáš – Jonah, Micheáš – Michah, Nahum, Habakuk – Havaqquq, Sofoniáš – Cefanjah, Aggeus – Haggaj, Zachariáš – Zecharjah a Malachiáš – Malachi. 
· Spisy – ketubim: Žalmy – Tehilim, Jób – Ijov, Príslovia – Mišle, Rút, Pieseň piesní – Šir hašširim, Kazateľ – Qóhelet, Náreky – Echah, Ester, Daniel – Danijel, Ezdráš – Ezra, Nehemiáš – Nehemjah, Prvá a Druhá kroník – 1.2 Divre hajjamim.

30.2 Prikázania Dekalógu podľa židov, rímskokatolíkov, protestantov a pravoslávnych

31 STAROZÁKONNÉ KNIHY V PRAVIDLÁCH VŠEOBECNÝCH A MIESTNYCH SNEMOV A V PRAVIDLÁCH OTCOV CIRKVI
· 85. Apoštolské pravidlo, ktoré hovorí o 42 knihách Starého zákona. 
· 60. apoštolské pravidlo, zakazuje čítať pravoslávnym kresťanom falošné a nedobré knihy. 
· 60. apoštolské pravidlo a poukázať pravoslávnym kresťanom na knihy sväté ako protiváhu knihám nečestným – ηςκ αζεαςκ. Posvätné a dôstojné cti môžu byť podľa pravoslávnych kresťanov kanonické aj nekanonické knihy alebo všeobecne knihy napísané zbožnými, bohabojnými autormi. 
· 60. pravidlo miestneho laudicejského snemu hovorí o 41 knihách Starého zákona.
· 24. pravidlo miestneho kartagenského snemu hovorí o 41 knihách Starého zákona. 
· 2. pravidlo sv. Atanáza Veľkého vymenováva celkovo 45 kníh Starého zákona. 
· U sv. Amfilochia Ikonijského nachádzame list, ktorý adresoval istému Selevkovi, ktorému vysvetľuje, aké knihy máme prijímať. 

32 TÓRA – ZÁKON – PENTATEUCH
32.1 Názvy jednotlivých kníh Pentateuchu
· V hebrejčine má každá kniha vlastný názov podľa začiatočných slov v knižnom texte.
1Mjž – „berešit“ = „Na počiatku...“
2Mjž – „Veelle šemót“ = „ A toto sú mená...“
3Mjž – „va-jjikrá“ = „I zvolal...“ 
4Mjž – בְ מִדְ בַּ֥ר „bemidbar“ = „Na púšti...
5Mjž – אֵ֣לֶּה הדְבָ רִ֗ים „elle hadebarím“ – „Toto sú slová...“

· Septuaginta sa snažila názvom knihy v starogréčtine vystihnúť jej obsah.
1. Γέκεζζξ – Genesis = Kniha zrodu, pôvodu, počiatku
2. Ελμδμξ – Exodos = Odchod
3. Λεοσηζηòκ – Levitikón = Levitská kniha, Kňazská kniha
4. Ανζειμì – Arithmoi = Čísla
5. Δεοηενμκυιζμκ – Deuteronómion = Druhý zákon (opakovanie zákona)

· V latinskej Vulgáte, ktorá sa dosť opierala o Septuagintu sa uchovali takmer identické názvy, ktoré sa udomácnili aj v slovenských prekladoch Biblie.
1. Genesis
2. Exodus
3. Leviticus
4. Numeri
5. Deuteronomium

· V cirkevnoslovanskom preklade, ktorý sa opieral o Septuagintu sa uchovali takéto názvy:
1. Бытіе – Bytije = Bytie, existovanie
2. Исход – Ischod= Odchod, východ (z Egypta )
3. Левит – Levit= Levitská kniha,
4. Числа – Čisla= Čísla
5. Второзаконіеніе – Vtorozakonije = Druhý zákon (opakovanie zákona)

32.2 Pôvod Pentateuchu a jeho jednotlivé literárne tradície (JEDP)
· Podľa židovskej a kresťanskej tradície autorom Pentateuchu je Mojžiš, ktorý ho napísal, aby poučil vyvolený národ o Božom dejinnom pláne spásy, počnúc od stvorenia sveta až po zaujatie zasľúbenej zeme izraelskými kmeňmi. 
· O Mojžišovom autorstve sa výslovne hovorí v Sir 24, 22-30 a na viacerých miestach v Starom zákone sa spomína „Mojžišov zákon“ (porov. 2 Krn 30, 16), alebo „Mojžišova kniha“ (porov. 2Krn 25, 4; Neh 8, 1; 13, 1). 
· Aj v Novom zákone sa Pentateuch pripisuje Mojžišovi (porov. Mt 19, 3-8 a Mk 12, 26). 
· Vskutku je však v Pentateuchu iba niekoľko veršov, v ktorých sa Mojžiš predstavuje ako pisateľ (porov. 2Mjž 17, 14; 24, 4; 34, 27; 5Mjž 31, 9.24).
· Podľa klasickej dokumentárnej hypotézy Pentateuchu boli biblické tradície zachytené vďaka literárnej aktivite Jahvistu, zhrnuté v prameni J (vznikol v Judsku okolo r. 950 pred Chr.) 
· a Elohistu v prameni E (v Izraeli v r. 800 – 750). 
· Tieto dva pramene boli neskôr po páde severného izraelského (r. 721) zlúčené v r. 700 v Jeruzaleme do tzv. JE a k nemu bol počas Joziášovej reformy v judskom kráľovstve pridaný deuteronomistický prameň D (okolo r. 622) z čoho je už trojvrstvový prameň JED. 
· Po exile, v čase reformy (okolo r. 450), bol k nemu pridaný poexilový kňazský prameň P. 
· Existujú aj iné názory, ktoré zastávajú pravdivosť hypotézy JEPD.


32.3 Samaritánsky Pentateuch
· Ide o dôležitý rukopis, ktorý bol nájdený roku 1916 v Damašku. 
· Obsahuje starohebrejský text, ktorý sa vyvíjal v období medzi napísaním Septuaginty a Mazoretského textu. 
· Samaritánsky Pentateuch je svedkom hebrejskej formy, ktorá sa stala podkladom na preklad Septuaginty

33 TEOLÓGIA KNÍH GENEZIS A EXODUS
33.1 Teológia hexateuchu
· Ani tzv. historickým knihám SZ nejde o popis historického diania, ale skôr o jeho hodnotenie z hľadiska viery, o Boží zmysel udalostí tak, ako ho pochopila a vyjadrila viera Izraela.

33.2 Prahistória – pradejiny
· Označenie pradejiny – prahistória, ktoré sa dostalo kapitolám 1 – 11 prvej knihy Mojžišovej zvádza k tomu, aby sme ich chápali ako reálnu históriu. 
· Zabúda sa pritom na to, že Biblia nesleduje zámer dejepisný a históriografický, ale zvestujúci, t. j. kázňový za účelom oslovenia človeka. 

33.3 Teológia biblickej zvesti o stvorení
· Z predchádzajúcich kapitol už čiastočne vyplýva, že viera v Boha ako Stvoriteľa nepatrila k najstarším vyznaniam Izraela. 
· Obsahom starších vyznaní boli zachraňujúce a pomáhajúce činy Hospodinove počnúc vyvedením z Egypta až po dosiahnutie zasľúbenej zeme. 

33.4 Spoločenstvo s Bohom a jeho porušenie
· Zámer Božieho Stvoriteľského diela vrcholí v spoločenstve človeka s Bohom. 
· Keď Hospodin stvoril človeka, vytvoril aj vhodné podmienky pre jeho život. 

33.5 Teológia biblickej zvesti o patriarchoch Izraela – pod božím vedením
· Biblickému podaniu o praotcoch Izraela nejde o dejepis, ale o zvesť Božieho slova.

33.6 Vyvedenie z Egypta
· Výrok „Jahve vyviedol Izrael z Egypta“ mal vždy, kedykoľvek sa vyslovil, charakter vyznania a možno ho kvalifikovať ako pravyznanie Izraela. 

33.7 Úvod ku komentárom na knihu Genezis – (1Mjž 1.-11. kapitola) 
· Počiatočné kapitoly knihy Genezis mali nepochybne veľký vplyv na rozvoj kresťanskej teológie a to väčší čím akákoľvek časť Starého Zákona. 
· Na základe týchto prvých kapitol otcovia Cirkvi rozpracovali základné princípy kresťanského bohoslovia a upevnili dogmu o stvorení v súlade, s ktorou stvorený svetový poriadok vznikol z ničoho Božím Slovom ako niečo „veľmi dobré“ (1Mjž 1, 31). 
· Jedným z najpopulárnejších žánrov biblických komentárov medzi otcami Cirkvi bol výklad na šesť dní stvorenia tzv. Šestodnev – Шестоднев.
· Najznámejšie z nich patria Bazilovi Veľkému, Ambrózovi Milánskemu. 
· Blaž. Augustín hoci nedal takýto názov žiadnej svojej knihe, niekoľkokrát sa venoval výkladu prvej kapitoly Genezisu a zanechal po sebe veľmi objemné komentáre.

33.8 Problémy kritiky textu 
· Pri tvorbe patristických komentárov na akúkoľvek časť Starého Zákona vznikajú rôzne otázky inakšie aké vznikli pri tvorbe komentárov na Nový Zákon. 
· Tieto otázky z väčšej časti sa dotýkajú samotných biblických textov a v menšej časti ich veľkej kritiky (t.j. otázok kompozície a autorstva). 
· Preklady Nového Zákona, ktoré dnes používame sú prekladmi, ktoré majú viac menej identický text, ktorý poznali grécki otcovia Cirkvi.
· V Starom Zákone nachádzame odlišnosti viac. 
· Pre kresťanov bol Starý Zákon zachovaný v tzv. Septuaginte, pričom naše posledné súčasné preklady boli urobené z hebrejského textu. 

33.9 Text Biblie, použitý v konkrétnych komentároch 
· Súčasné preklady, ktoré sa opierajú o hebrejský text nie sú totožné s textom, ktorí používali otcovia Cirkvi. 
· Dokonca, ak by existoval kritický preklad Septuaginty taktiež by neobsahoval v plnosti onen text, ktorý používali otcovia. 
· V prvých kapitolách knihy Genezis Septuaginta kopíruje hebrejský text. 
· Dá sa povedať, že vôbec nevyužíva varianty Hexaply a odlišnosti od hebrejského textu, ktoré spočívajú predovšetkým v interpretácii niektorých miest, alebo maličkých odlišností v porovnaní s mazoretskou Bibliou.

33.10 Odlišnosti Septuaginty v porovnaní s Hebrejskou Bibliou v Genezis 1-11 
· Okrem vymedzených miest v prvých jedenástich kapitolách knihy Genezis sú evidentné dve skupiny odlišnosti, ktoré sa prejavujú predovšetkým v charakteristických kapitolách rodokmeňov (hoci väčšina čitateľov zväčša tieto miesta iba letmo preletia). 
· Prvá skupina sa týka mien a druhá – v rodokmeňoch použitá periodizácia. 
· Rôzne mená – dva druhy. Vo väčšej časti za prejavujú kvôli problémom výslovnosti v jazyku s rôznymi abecedami (napríklad meno Nimrod sa vo Vulgáte na Nemrod a v Septuaginte na Nebrod.
· Odlišnosti v periodizácii sú ukázané v genealógiách (pravdepodobne vznikli z nesprávneho prečítania hebrejských čísel) a všimli si ich učenci už oddávna.

33.11 Kritické problémy kompozície a autorstva 
· Väčšina dnešných čitateľov Pätoknižia – prvých piatich kníh Biblie tvoriacich Hebrejský zákon, alebo Tóru sa dozvedajú o výsledkoch súčasného výskumu ohľadne kompozície a autorstva. 
· Približne posledných dvesto rokov učenci hoci nie všetci došli k záveru, že Pätoknižie celok ako ho poznáme dnes bolo zostavené v poslednom období (po odchode z Babylonského zajatia približne okolo r. 597-539 pred Chr.).
· Považovalo sa, že za základ boli dané materiály (dejiny, začínajúc stvorením sveta, legendy a zbierky zákonov), ktoré boli podané formou rozprávania v súlade už s existujúcou štruktúrou prerozprávania – narácie.

34 TEOLOGICKÉ OTÁZKY KNIHY GENEZIS (1.-11.KAPITOLA) 
34.1 Adam a Christos 
· Jedna z príčin spočíva v tom, že apoštol Pavol videl v Isusovi druhého Adama.
· Ak je význam Christa odovzdaný cez taký kontrast medzi Ním a Adamom, vtedy rozprávanie o Adamovi dostáva archetypický význam pre pochopenie padlého človeka.

34.2 Typológia 
· Tragická paralela medzi Adamom a Christom sa stala návodom k chápaniu významu slova Christos. 
· Neposlušnosť Adama je spätá s poslušnosťou Christa; 
· strom poznania dobra a zla je späté s drevom kríža. 
· Eva je spätá s Máriou, ktorá sa skutočne stala „matkou všetkých živých“ (1Mjž 3, 20) a vtedy je Eva skôr matkou „živých mŕtvol“. 
· Otcovia Cirkvi zvlášť na Východe používali slovo theoria - obdivovanie obracajúc sa k hlbokému zmyslu Písma. 
· A latinskí otcovia začali používať termín „allegoria“, ktorý označoval rétorickú figúru, vyjadrujúc jedno nazeranie cez druhé.

34.3 Stvorenie 
· Predstava otcov o základnom význame idei stvorenia v kresťanskom učení sa stala základnou teologickou pozíciou. 
· Spasenie sveta realizuje cez samotné Slovo, Ktoré stvorilo svet na počiatku (O vtelení Slova 1. 1).

34.4 Ľudstvo podľa Božieho obrazu 
· Kozmické meranie stvorenia – vtelenia - zbožštenia nevytláča význam drámy stvorenia a vykúpenia. 
· hriech ľudstva má kozmické dôsledky. Nielen že sa ľudia stali porušiteľnými a smrteľnými, ale aj celý kozmický poriadok speje ku svojmu zániku


34.5 Pád prvých ľudí 
· Tretia kapitola knihy Genezis sa stala pre kresťanských teológov vysvetlením toho, prečo stvorenie všetkého Bohom po poriadku bolo veľmi dobre a prečo tam bolo veľa hriechu a zla. 
· kresťania kládli dôraz na príbeh o prvom prejavení sa ľudskej neposlušnosti v čom spočíval základný význam. 
· Svojou neposlušnosťou narušil Adam vzťah, ktorý ustanovil Boh a to nielen pre neho, ale aj pre jeho potomkov. 
· Oni sa rodili vo svete, ktorý bol vzdialený od Boha.

34.6 Archetypický status knihy Genezis pre otcov Cirkvi 
· Zvláštnu pozornosť otcovia Cirkvi usmerňovali zvestovaní o potope, na ktorú sa nazeralo ako na predobraz kresťanského krstu (1Petr 3, 20-21). 
· Prvé kapitoly knihy Genezis odhaľovali pre otcov Cirkvi teologické chápanie stavu, v ktorom sa ocitol človek. 

35 BIBLICKO-PATRISTICKÝ POHĽAD NA ÚVOD, TEXT A KOMENTÁRE NA 2.-5. KNIHU MOJŽIŠOVU 
35.1 Všeobecný úvod ku komentárom na knihy Exodus (Levitikus, Numeri, Deuteronómium) 
· Od počiatku mala Christova Cirkev Bibliu – Posvätné Písma židov (v preklade Septuaginty). 
· Avšak kresťania čítali Bibliu inakšie ako židia. 
· Kresťania ju čítali vo svetle toho, čo Boh vykonal prostredníctvom Christa. 
· Preto Starý Zákon nemohol mať v kresťanskom prostredí takú absolútnu autoritu ako mala v židovskom prostredí Tóra. 
· Pre kresťanov mohol byť najvyššou autoritou iba Christos.

35.2 Text Starého Zákona 
· Keď otcovia Cirkvi, alebo ten kto ovládal grécky či latinský jazyk čítali Starý Zákon, čítali vlastne jeho preklad. 
· Preklad známy pod názvom Septuaginta (LXX) dostal svoj názov podľa sedemdesiatich prekladateľoch, ktorí preložili Pätoknižie Mojžiša (to tvrdí židovská tradícia) alebo celý Starý Zákon (to tvrdí kresťanská tradícia) zo starohebrejského do starogréckeho jazyka (koine – pozn. a.). 
· Stalo sa to v období 3. - 2. stor. pred Chr., keď neznámi židovskí prekladatelia preložili Písma z hebrejského jazyka do gréčtiny. 
· Uskutočnil sa tak prvý, významný prekladateľský projekt v dejinách. 
· Židovské Písma bolo preložené do iného jazyka a prenesené boli do iného kultúrneho prostredia.

35.3 Komentáre na Exodus, Levitikus, Numeri a Deuteronomium 
· Výklad Biblie sa nachádza prakticky vo všetkých svätootcovských dielach. 
· Je ťažko nájsť patristické dielo, kde by nebolo žiadny biblický citát, alebo že by neobsahoval nejaký biblický komentár. 
· Medzi literárnymi žánrami, ktoré nachádzame vo výklade otcovia najviac používali homílie (kázne- besedy) a komentáre. 
· prvý žáner bol prirodzene ústny t.j. homílie, ktoré prednášali z cirkevnej katedry. 
· Druhý žáner – komentáre boli plodom učeného rozmýšľania nad Písmom. 
· Ešte jeden žáner bol známy od čias gréckej filozofie a to žáner otázok a odpovedí. 

35.4 Princípy patristickej exegézy 
· Svätootcovská exegéza sa opierala o presvedčenia, ktoré boli o Biblii vyrieknuté s vierou. 
· Z pohľadu sv. otcov chápanie Písma bolo blahodarným darom, za ktorý sa bolo potrebné modliť. 
· základným pohľadom patristickej exegézy Starého Zákona bola viera v to, že Christos dáva kľúč k chápaniu Starého Zákona. 
· Pravým autorom Písma podľa otcov Cirkvi je Svätý Duch. 
· A keďže Svätý Duch je jeden, preto Starý a Nový Zákon nás spoločne učia jednej pravde.

36 NIEKTORÉ SEMITSKÉ NÁRODY MEZOPOTÁMIE A ICH NÁBOŽENSKÉ PREDSTAVY 
36.1 Dejisko Starého Zákona a pohanské náboženské predstavy Semitov 
· Ak chceme pochopiť stránky Starého Zákona je nutné, aby sme sa zoznámili so svetom, t.j. kultúrou a civilizáciou, kde sa Biblia zrodila.
· Nesmieme zabudnúť, že tento národ je dieťaťom semitskej kultúry a preto sa s ňou musíme zoznámiť 
· Charakteristickou náboženskou črtou semitov bol polydemonizmus, viera v démonov, ktorí oživujú pramene, stromy a kamene. 
· Ide skôr o pohanských bôžikov než o pravé božstvo. 
· Každý kmeň má svojho boha, ktorý s ním putuje v púšti vo zvláštnom stane. 
· Na otázku, či mali poznanie o najvyššom bohu, treba odpovedať kladne a zdá sa že to bol Boh – El t.j. Najvyšší. 
· Náboženské obrady sa konali v podmienkach kočovného života, preto nemali a nestavali klasické chrámy.

36.2 Mezopotámia jej klimatické podmienky 
· Medziriečie, alebo grécky pojem Μεζμπμηαιία – Mezopotámia, ktorý sa udomácnil hovorí v podstate o území nachádzajúcom sa medzi dvomi veľkými riekami Eufratom – sumersky Buranunu a Tigrisom – sumersky Idigna, ktoré označujú vedci za kolísku ľudskej civilizácie. 
· Niektorí odborníci konkretizujú a hovoria, že ide o historické územie medzi stredným tokom riek Eufrat a Tigris v dnešnom Iraku. 
· Hovoria o ňom ako o jednom z prvých centier starovekých civilizácii. 
· Išlo o územie, popretkávané prírodnými a umelými kanálmi, čím toto územie bolo veľmi úrodné. 
· Mezopotámsky Panteón obsahoval mená niekoľkých stoviek božstiev. 
· Často títo bohovia boli podobní ľuďom. 
· Jediný základný rozdiel spočíval v tom, že božstva boli nesmrteľné.

36.3 Suméri 
· Na území pozdĺž súbežných riek Tigrisu a Eufratu sa už v 4. tisícročí pred Chr. vyvinulo stredisko starovekej kultúry. 
· Južnú časť vtedajšej Mezopotámie obýval národ neznámeho pôvodu, Sumeri. 
· Alexander Meň poukazuje na to, že tento národ sa tu usídlil okolo r. 3000 pred Chr. pričom odvodnili územie, začali obrábať pôdu, postavili mestá a začali obchodovať. 
· Sumer sa v Biblii nachádza pod názvom Sennaar.
· Sumerský panteón zahŕňa veľký počet nebeských aj pozemských božstiev. 
· Sú zobrazované ako ľudia a sumerská mytológia ich opisuje s ľudskými charakterovými vlastnosťami. 
· Od ľudí sa odlišujú iba nesmrteľnosťou.

36.4 Akkadi 
· Severnú Mezopotámiu obýval v tom období národ semitského pôvodu, Akkadi. 
· Od Sumerov prebrali kultúru, náboženstvo a klinové písmo, hoci ich reč bola úplne odlišná. 
· Kráľ sa opieral o byrokratov, chrámových žrecov, ktorí dostali materiálne výhody a privilégia. 
· Najväčšia úcta sa vzdávala bohyni Ištar
· Podľa hlavného mesta Akkad sumersky Agad, tento národ dostal pomenovanie Akkadci – Akkaďania a ich reč bola akkadština.

36.5 Amorejčania 
· Amorejčania sa považujú za jeden z národov, ktorý ešte pred príchodom Izraelitov sa usídlili na tomto území a považujeme ich za pôvodných obyvateľov Kanaánskej zeme.
· Šiestym kráľom tejto dynastie bol Chammurabi 1728-1686, ktorý sa preslávil ako vojenský vojvodca a politik. 
· Známy je Chammurabiho zákonník, ktorý sa stal klasickým textom babylonského a asýrskeho zákonodarstva. 
· V Pentateuchu sú viaceré, ktoré sa veľmi podobajú nariadeniam Chammurabiho.

37 RELIGIONISTICKÉ POHĽADY NA ZÁKLADNÉ NÁBOŽENSTVÁ BLÍZKEHO VÝCHODU 
37.1 Mezopotámske náboženstvo 
· V mezopotámskej kultúre mal rozhodujúci vplyv sumerský prvok. 
· Ten bol obohatený o primitívnejšie prvky semitských národov, ktoré prenikli do tejto kultúry. 
· Babylončania a Asýrčania boli premožení sumerskou kultúrou. 
· Hlavné odbory tejto kultúry bolo náboženstvo, literatúra, právo a umenie. 
· Sumerský vplyv sa prejavil predovšetkým v náboženstve a v chápaní bohov. 
· Božstvá mali rovnaké rysy ako ľudské bytosti, dokonca aj šaty a ozdoby, ale všetko čo najdokonalejšie a najkrásnejšie. 
· Božstvá mali aj svoje rodiny. 
· Milovali sa, nenávideli sa a navzájom proti sebe aj bojovali.

37.2 Egyptské náboženstvo
· Náboženstvom Starej ríše bol predovšetkým kult personifikovaných prírodných síl. 
· Pri politickom zjednotení dochádzalo často k synkretizmu božstiev a obradov. 
· Zvláštnej úcte sa tešil boh Ptah, prvý pôvodca stvorenia, boh svetla a pravdy. Jeho svätyňa bola v hlavnom meste. 
· V Thébách bol uctievaný najvyšší boh neba Amon. 
· Mýtom z prírodného cyklu je báj o Osirisovi a jeho plačúcej manželke Isis.
· Najstarším slnečným bohom Egypta je Hor – (Ten, ktorý je hore), zobrazovaný v podobe sokola. 
· Najbežnejším menom slnečného boha je Re t.j. slnko

37.3 Sýrsko–palestinské náboženstvo
· Bohovia sa zdvojili, zjednotili a ťažko je určiť ich povahu a vzťahy. 
· Sú pojatí rovnako ako v Mezopotámii, podľa ľudského vzoru, ale sú primitívnejší a barbarskejší
· Najvýznamnejšími bohmi boli El a Baal. 
· El znamená boh, Baal1 znamená hospodár. 
· El prebýval u prameňa dvoch riek, bol to múdry a mocný boh.
· Náboženský život bol organizovaný kňazským stavom, ktorému predsedal kráľ. 
· Z kňazov zaujímal najvyššie miesto veľkňaz. 
· Ďalej tu boli kostolníci, nariekavači (plačky), posvätné prostitútky a nechýbali ani veštci a proroci. 
· Veľmi rozšírené boli svätyne v prírode pri stromoch, prameňoch, a zvlášť „výšiny“
·  Jedným z hlavných náboženských prejavov sú obety pokrmov a zvierat

38 RELIGIONISTICKO-STAROZÁKONNÉ POHĽADY 
38.1 Učenie o anjeloch z pohľadu antického Grécka a Starého Zákona 
· Grécke slovo ακβεθμξ – angelos znamená posol. 
· V starom Grécku bol týmto slovom nazvaný každý, kto prinášal nejaké posolstvo. 
· Stal pod zvláštnou ochranou bohov, pretože bol jediným sprostredkovateľom v styku s ľuďmi. 
· Touto sakrálnou ochranou bola daná nedotknuteľnosť poslom alebo vyslancom. 
· Boli však aj poslovia nebeskí. Mohli nimi byť aj napr. vtáci, ale zvláštnym nebeským poslom bol boh Hermes
· V hebrejčine sa slovo anjel vyjadruje slovom „malak“. 
· Týmto výrazom sa môže označovať aj ľudský posol, poslaný Bohom. . 
· proroci a kňazi sú v hebrejčine pomenovaní rovnakým slovom ako anjel. 
· Na najstarších miestach Starého Zákona vystupujú anjeli ako ľudia (muži bez krídel) hovoria ako ľudia, majú ľudské vlastnosti: jedia, bojujú, sú nedokonalí Môžu sa stať neviditeľnými a môžu tiež lietať.

38.2 Vzťah božstiev a človeka v pohanskom prostredí obklopujúce Izraelský národ
· Čo sa týka pohanov v praveku existovali u nich dva typy spoločnosti a tie mali dva typy pohanských božstiev. 
· 1. Harmonické božstvá – bohovia prírodných síl, zvlášť astrálne – nebeské božstvá postupne získavajúce aj hospodárske a celo spoločenské funkcie.
· 2. Technogénne božstvá – existovali rovnako na úrovni s božstvami prírody aj technogénné božstvá, „kultúrni hrdinovia“, vynálezcovia pre ľudstvo užitočných vecí, bohovia – predkovia dynastií, bohovia – žijúci monarchovia, bohovia – ochráncovia štátu. 
· A okrem božstiev hoci to nebolo všeobecne viditeľné (Stará Čína) dominovali zbožštení predkovia.

38.3 Stručne o intímnom živote bohov v pohanskej mytológii a jeho vplyve na Izraelské náboženstvo 
· Jediná zmienka o intímnom živote bohov sa nachádza v knihe Genezis: „V tých časoch, ba aj potom, keď synovia Boží vchádzali k ľudským dcéram a ony im rodili, boli obrovia na zemi. To sú hrdinovia, čo boli povestnými mužmi za starodávna“.
· Ide tu zrejme o spomienku na prastarý mýtus o jednote božských a ľudských bytostí a ich potomkov , ktorý nachádzame v pohanských bájach.
· Nie je celkom jasné prečo svätopisec Mojžiš prevzal túto zmienku a umiestnil ju vo svojej prvej knihe, keď v podstate bojoval s egyptským polyteizmom a potreboval Izraelský národ učiť viere v jediného Boha. 
· Všetky okolité pohanské národy vyznávali polyteizmus, čo sa prejavovalo aj v polygamii, ktorú vidíme aj u Lamecha, Abraháma a neskôr aj u kráľa Šalamúna.

38.4 Trojica božstiev v učení pohanských národov obklopujúcich Izrael
· Mezopotámske náboženstvo - Hlavná trojica bohov: An, Enlil, Enki. 
· Karnacký Amon – kráľ bohov bol Grékmi nazývaný Amon-Ra- Sotér. Jeho manželkou bola supia bohyňa Mut a ich synom bol Chons. Zároveň s bohom Re a bohom Ptahom tvorili v Novej egyptskej ríši božskú trojicu či dokonca jediné božstvo,
· Perzské náboženstvo sa vyznačovalo krajným dualizmom. Preto v ňom vidíme dvojicu bohov. Podľa nich existujú vo svete dva princípy – dvaja bohovia, dobrý a zlý (Achuramazda a Anchra-Majnju).
· Rimania mali na začiatku historického obdobia len jedno hierarchické zoskupenie bohov, a to archaickú triádu Juppiter, Mars, Quirinus
· v Koráne nachádzame aj do “istej miery akési náznaky o Sv. Trojici“, ktoré mali prilákať kresťanov a prijať mohamedánstvo ako univerzálne náboženstvo. A to Allah (Najvyšší - Boh), Isa (Isus) a Miriam (Mária - Bohorodička).

38.5 Boh Jahve - Zeus 
· Židovská tradícia pri svojom vzniku nepopiera existenciu iných bohov, preto je v hebrejčine Elohim – plurál jedno z mien Boha. 
· V Židovskej tradícii musí byť uctievaný iba Boh Hebrejov, ostatní bohovia sú iba rešpektovaní. 
· Jahve vládne dvanástim kmeňom. Zeus vládne dvanástim bohom. 

38.6 Pohanskí bohovia v Grécku a biblický Boh Starého Zákona 
· Boh v pohanstve zvlášť v gréckej a helénskej mytológii je vo svojej podstate polyteistický pojem, ktorý predpokladá hierarchicky organizovaný štát božstiev, kde v čele Grékov stojí boh Zeus – „otec ľudí i bohov“. 
· Mocnejší než bohovia je osud, o ktorom síce vedia, ale nemôžu ho zmeniť.
· Oproti tomu je biblický Boh jediná, nevystihnuteľná, nadsvetová, zvrchovaná bytosť, Stvoriteľ, Pán a Darca všetkého dobrého.

38.7 Zoolatria býkov a kráv u pohanský národov a ich vplyv na religiozitu Izraelského národa (rohy – symbol božstva) 
· Posvätný býk bol oddávna v pohanstve považovaný za symbol plodnosti a to v Egypte, Mezopotámii, Sýrii a Grécku. 
· Charakteristickou črtou egyptského náboženstva, ale aj ostatných pohanských národov, ktoré obklopovali Izraelský národ v zasľúbenej zemi okrem iného bola aj zoolatria. 
· rohy ako symbolom božstva.

38.8 Symbol hada a jeho význam v náboženskom živote pohanských národov a Izraela 
· Zoololatria je charakteristická v pohanských náboženstvách, avšak do istej miery sa prejavila aj v náboženskom živote Izraelského národa ako o tom nachádzame svedectvá vo Svätom Písme. 
· S božskou úctou k plazom – hadom sa stretávame v Egypte, ale aj v susediacom Kanaáne ešte pred príchodom Izraelského národa.
· V kultoch Blízkeho východu had prezentoval božstvo pozitívne, resp. negatívne
· U Arabov sa už had považoval za démonickú silu zla. Had bol symbolom rôznych božstiev (vegetatívnych, plodnosti...), alebo symbolom démonov, ktorí môžu škodiť. 
· V Egypte, čo sa týka božstiev, mal pomenovanie Apofis a v Mezopotámii Ilu – Siru.. 
· Na starovekom Východe bol had symbolom života, múdrosti a chaosu

38.9 Egyptské chrámy – pyramídy a úcta k zomrelým (kult predkov) 
· Viera človeka v posvätné miesta, posmrtný život, alebo lepšie a výstižnejšie povedané viera v život vo večnosti je charakteristickou črtou národov a dávnych civilizácii už od počiatku sveta. 
· Už prvotné pochovávania ľudí na úsvite ľudských dejín, keďže nebožtíci sa v zemi našli vo zvláštnej skrčenej tzv. embryonálnej polohe svedčí o tom, že ľudia na počiatku sveta verili, že je nebožtík pripravený, aby sa narodil ešte raz pre „život vo večnosti“. 
· Preto sa v hroboch našlo jedlo, zbrane, náhrdelníky, peniaze, otroci, pretože verili, že tieto na zemi „dôležité veci či osoby“ budú potrebovať aj na onom svete.
· Pyramídy a okolo nich stojace „zaupokojné“ chrámy t.j. chrámy pre zomrelých boli postavené nie iba pre faraónov.
· Nachádzame tu masy profesie žrecov, kultu predkov tzv. „zaupokojných kňazov“. 
· Na každom mieste, v každej oblasti sa uctievali duše zomrelých príbuzných a malo to oveľa väčšiu úlohu a roľu ako sumerov. 
· Modlitby za zomrelými sa nachádzali v tomto období oveľa viac ako u iných národov žijúcich v tomto storočí.

38.10 Archeologické nálezy o spôsobe pochovávania mŕtvych v Kanaáne
· Známy súčasný evanjelický starozákonník prof. Juraj Bandy, ho nazýva typom pračloveka, ktorý dostal pomenovanie Homo Gelilensis alebo Palaeanthropus Palestinus. Išlo o negroidného lovca a zberateľa plodov, ktorý býval v jaskyniach. Svojich mŕtvych pochovával v skrčenej polohe.
· Vedcom je známy kult uctievania ľudských lebiek zvlášť pochovaných lebiek spôsob pochovávania ľudí – telo, bez hlavy, či pochovanie kompletného nebožtíka z inventárom ako zbraň, pozostatky zvierat, jedlo, talizmany

38.11 Sny z pohľadu pohanských národov a Starého Zákona 
· Človek od počiatku veril, že sa vo sne stýka s nadzmyslovým svetom. 
· Postavy, ktoré sa mu vo sne ukázali považoval za skutočné bytosti. 
· Tí, ktorí mali obzvlášť živé sny boli považovaní za miláčikov božstiev a ich prostredníkov. 
· Niektorí sa snažili privádzať sny umelými prostriedkami ako pôstom, liekmi alebo pobytom na posvätných miestach napr. v Asklepiových či Serapidiných chrámoch v Pergamone, jaskyniach, na horách či inde. 
· Neskôr boli sny vykladané symbolicky ako pokyn božstiev k určitému činu, alebo výstraha či predpoveď.

38.12 Posvätná hora – Sinaj – Olymp
· Svet bohov a svet ľudí sa stretáva v horách. 
· V židovskej tradícii je toto hora Sinaj, uprostred púšte situovanej medzi Egyptom a Judskom, kde Boh dal Mojžišovi zákon. 
· V gréckej mytológii si Gréci predstavovali veľkolepý palác na Olympe, na hore, na gréckej pevnine, kde sídlilo dvanásť hlavných bohov a kam sa ľudia dostávajú iba výnimočne. 
· Židovský Boh zostupuje na horu, grécki bohovia vystupujú na Olymp. 

38.13 Vývoj viery Izraelského národa „zápas polyteizmu a monoteizmu“ 
· odborníci – religionisti zaradzujú Izraelské náboženstvo jednoznačne a nespochybniteľne k monoteizmu. Podobne ako kresťanstvo a mohamedánstvo. 
· Pohanské náboženstva Mezopotámie, Egypta, Kanaánu, Babylónu, Asýrie, Gréckej a Rímskej ríše veľmi ovplyvňovali ich náboženské zmýšľanie Izraelitov, postoje, bohoslužobný kult a všeobecne ich religiozitu, pretože vplývali na Izrael politicky, mocensky a vojensky. 
· Čo bolo možné si Izraeliti z pohanských náboženstiev ponechali a vylepšili ho o svoj náboženský vklad, ktorý prezentoval vieru v jediného a neviditeľného Boha. 
· Nie vždy sa im to však podarilo.


39 BOH V STAROM ZÁKONE 
39.1 Ako sa vyvíjala starozákonná viera
· SZ sa nám dochoval v určitej podobe a podľa toho ho máme aj čítať ako židovskú zbierku svätých spisov, alebo ako prvú časť kresťanskej Biblie. 

39.2 Meno starozákonného Boha 
· V židovstve sa Božie meno nevyslovuje. 
· Namiesto JHVH sa najčastejšie hovorí Pán alebo Hospodin (Adonai).

39.3 Najdôležitejšie Božie mená používané v Starom Zákone 
· mená, ktorými sa označuje Boh, sú charakteristické pre prvotné obdobia biblických dejín: 
· Elohim pre predhistóriu, 
· Él šaddaj pre éru patriarchov a 
· Jahve pre Mojžišov čas. 
· v Starom Zákone sa používali aj ďalšie mená, ktorými vyznávali jediného Boha ako Sabaoth – Boh nebeských vojsk, alebo Hospodin zástupov, Emanuel – Boh s nami, Elion – Najvyšší.

39.4 Pôvod a význam Božieho mena JHVH - „Jahve“ (2Mjž 3, 13-14) 
 „Mojžiš Bohu povedal: „Hľa, ja prídem k synom Izraela, a (keď im poviem: „Boh vašich otcov ma k vám poslal, opýtajú sa ma: „Aké (je) jeho meno?“ Čo im mám povedať?“
Boh povedal Mojžišovi: „Ja som (ten), ktorý je.“ A (ešte) povedal: „Takto povieš synom Izraela: (Ten), ktorý je, ma k vám poslal.“ Mojžiš Bohu povedal: „Hľa, ja prídem k synom Izraela a keď im poviem: „Boh vašich otcov ma k vám poslal“ povedia mi: „Aké je jeho meno? Čo im mám povedať?“ Boh povedal Mojžišovi: „Som, ktorý som“. A povedal: „Takto povieš synom Izraela: SOM ma poslal k vám“.



39.5 Problém etymológie mena JHVH
· Podľa biblického rozprávania bolo meno JHVH odvodené od slovnej formy „hája“ – byť (existovať). 

39.6 Čo znamená meno JHVH?
· Grécky preklad Biblie už JHVH prekladá ako Kirios Pán. 

39.7 Šechina – Starozákonný Boh – Božia sláva v chápaní Izraelského náboženstva 
· Pojem „Šekína“ – „Šechina“ je hebrejského pôvodu a vyjadruje Nestvorenú slávu, prítomnosť samotného Boha, zostupujúceho a prebývajúceho uprostred svojho ľudu.
· Targumy a rabíni tento termín používali ako opis Božej existencie, pretože zákonnicky judaizmus sa vyhýbal opisu Hospodina, jeho podoby a citov. 
· Šechina – najbližší možný ekvivalent Ducha Svätého spája ľudské stvorenstvo s Božou transcendentnosťou.

39.8 Putujúci Boh v Starom Zákone 
· Vnímanie Boha v Izraelskom národe a Jeho všadeprítomnosť nechápali Židia tak ako si to uvedomujeme dnes v kresťanstve. 
· Starozákonný človek potreboval Boha cítiť alebo vidieť v svojej prítomnosti a mať pri sebe isté viditeľné predmety a to buď posvätné nádoby, či „zobrazenia“ alebo posvätné a dôstojné priestory, kde Boh prebýval. O tom svedčia starozákonné obrazy Božej prítomnosti ako oblakový a ohnivý stĺp, archa zmluvy s podobizňou anjelov, medený had na púšti vyrobený na príkaz Mojžiša, prenosný svätostánok vyzdobený vytkanými anjelmi, ktorý prenášali leviti. 
· Izraelský národ, ktorý Mojžiš na Boží pokyn vyviedol z Egypta bol vlastne neustále putujúcim národom pokiaľ neprišiel do zasľúbenej zeme. 
· Aj v samotnom Kanaáne sa obetovali Bohu obety spočiatku na rôznych miestach až po vybudovaní Jeruzalemského chrámu za čias kráľa Šalamúna sa zdôrazňovalo, že Boh už má vybudovaný svoj príbytok a treba mu obety prinášať iba v chráme.

39.9 Bojujúci“ Boh v Starom Zákone – „posvätná“ vojna v Izraeli 
· Boh v Starom Zákone stojí na strane vyvoleného Izraelského národa a bojuje proti pohanským národom a teda proti pohanským božstvám. 
· v prípade začatia vojny okamžite prestávalo platiť prikázanie nezabiješ. 
· Izrael má meno podľa svojho praotca Jakoba, ktorý dostal od Hospodina meno Izrael. 
· Zmysel tohto mena je podľa biblickej etymológie „Boh bojuje“.

39.10 JHVH, Boh dobyvateľ podľa knihy Jozue
· Kniha Jozue v prvých dvoch kapitolách vysvetľuje čitateľovi, že usadenie hebrejského ľudu v jeho zemi je výsledkom vojenského dobytia, kde JHVH je akoby jeho vojvodca. 
· Tento generál vedie svoj ľud k mnohým víťazstvám, často za cenu vyhladenia, či vyhnania kanaánskej populácie. 

39.11 Magické používanie Božieho mena v Izraelskom národe
· I napriek pôvodnému zásadnému odmietnutiu magických praktík privádzala predstava o nevysloviteľnosti Božieho mena ako čosi druhoradé k možnosti magicky Božie meno opisovať (JHVH) tiež ho magicky používať. 
· Práve preto, že Božie meno sa nesmelo vyslovovať rozšíril sa názor, že v tomto mene je ukrytá zvláštna sila. 
· Mystika chápala každé slovo ako aspekt božieho mena. Rozličné kombinácie takýchto mien mali prepožičať svoju vlastnú silu amuletom. Ľudský sklon k magickému zabezpečeniu bol silnejší ako nemagické chápanie Boha. Opisy božieho mena však neboli božie meno samotné a mali magicky za úlohu iba postaviť božiu silu do služieb ľudu.

39.12 Tolerovaná a zakázaná mágia v Starom zákone
· Christova Cirkev ako dobrá a starostlivá matka neodporúča, aby sa jej deti zaoberali mágiou.

40 HISTORICKÉ ZAMYSLENIE SA NAD VÝZNAMOM STARÉHO ZÁKONA, JEHO DOSLOVNOM CHÁPANÍ A VÝZNAME PATRISTICKÝCH KOMENTÁROV 
40.1 Markión Pontský a jeho kritický pohľad na Boha v Starom Zákone
· Markion spochybňuje celý Starý Zákon. 
· Bol to gnostik žijúci v 2. storočí.
· Podľa Markiona Boh v Starom Zákone dáva nemoci, čo je nepredstaviteľné, aby išlo o Vyššiu bytosť. Boh nie je vševedúci, nie je všemohúci a nie je dobrý, ak môţeme hovoriť o páde prarodičov. 
· Tento Boh kvôli svojej nevedomosti čosi tvorí a potom za to obviňuje samého seba. Napr. „Preto slovo Hospodinovo zaznelo Samuelovi: Ľutujem, že som Saula urobil kráľom, lebo sa odvrátil odo mňa a moje slová nevyplnil...“. 
· Čo sa týka morálky sa z Boha v Starom Zákone niekedy nedá celkom vyjsť – je pre človeka nezrozumiteľný a zároveň prílišne krutý.

40.2 Markión Pontský a jeho odmietanie Starého a väčšej časti Nového zákona
· Tertulián udáva, že Markión sa zjavil 115 rokov a 6,5 mesiaca neskôr, po zjavení sa Isusa Christa. 
· Existujú názory, že Markión nebol ani filozofom, ani gnostikom, ale že bol tradičným kresťanom, ktorý na prvé miesto postavil v osobnom rebríčku, vieru v kresťanskú tradíciu. 

40.3 Fundamentalistické čítanie Biblie v protestantizme 
· Fundamentalistické čítanie vychádza z princípu, že Biblia ako inšpirované Božie slovo, kde nie je nič omylné. 
· Je potrebné ju čítať a vykladať doslovne vo všetkých detailoch.
· „Doslovný výklad“ sa však rozumie výklad primárny, literalistický t.j. taký, ktorý vylučuje akúkoľvek snahu o pochopenie Biblie rešpektujúc jej historický rast a vývoj. 
· Je teda v protiklade s používaním historicko-kritických metód a všetkých ostatných vedeckých metód výkladu Písma Svätého.

40.4 Patristická exegéza Svätého Písma podľa Rímsko-katolíckej cirkvi 
· Od dôb prvotnej Cirkvi vládlo presvedčenie, že ten Svätý Duch, ktorý inšpiroval autorov k napísaniu Nového Zákona – aby bolo písomne zachované posolstvo spásy poskytuje taktiež Cirkvi neustálu pomoc pri vysvetľovaní týchto inšpirovaných textov.
· Cirkevní otcovia, ktorí hrali dôležitú úlohu pri vytváraní kánonu, majú podobnú zakladateľskú úlohu svojim vzťahom k živej tradícii, ktorá neustále doprevádza a nabáda k čítaniu a výkladu Písma v Cirkvi.
· Zvláštny prínos patristickej exegézy v prúde veľkej tradície spočíva v tom, že vyvodila z celku Písma základnú orientáciu, ktorá dala podobu doktrinálnej tradícii Cirkvi a poskytla bohatú teologickú náuku pre vzdelanie a duchovnú potravu veriacich.

41 BIBLICKÁ EXEGÉZA NIEKTORÝCH TÉM STARÉHO ZÁKONA 
41.1 Nezabiješ - prikázanie z Dekalógu (1Mjž 20, 13)
· Konkrétne toto prikázanie je smerované k blížnemu. 
· Hebrejské slovo zabiť obyčajne znamená úkladný a zámerný čin, ale aj neúmyselné zabitie 
· Toto prikázanie nezakazuje iba vraždu, ale akékoľvek siahnutie na život.
· „Neznesväťte krajinu, v ktorej ste, lebo krv znesväcuje krajinu a pre krajinu nemožno získať zmierenie za krv v nej rozliatu, iba krvou toho, kto ju vylial“ 

41.2 Ukameňovanie človeka 
· I keď v Starom Zákone máme jedno z prikázaní Dekalógu „Nezabiješ“, predsa však bolo v istých momentoch nutné popravovať ľudí.. 
· V podstate išlo o bežný trest smrti v staroveku, ktorý sa praktizoval u všetkých národov blízkeho Východu a znamenal vylúčenie zo spoločenstva. 
· Išlo o trest predpísaný proti Božiemu Zákonu: za rúhanie, neúctu deti voči rodičom, cudzoloţstvo, modlárstvo a iné zločiny, zvlášť tie, ktoré súviseli s prírodnými kultmi

41.3 Prečo mali neposlušného syna v Starom Zákone ukameňovať? (5Mjž 21, 18-21) – a načo potom bolo dané prikázanie nezabiješ? (2Mjž 20, 13)
„Ak má niekto nepoddajného a vzdorovitého syna, ktorý nepočúva na slovo svojho otca ani na slovo svojej matky a hoci ho kárajú, neposlúcha ich, jeho otec a matka nech ho chytia a predvedú k starším jeho mesta a k bráne jeho bydliska. Nech povedia starším jeho mesta: Tento náš syn je nepoddajný a vzdorovitý, nepočúva na naše slovo. Je žráč a pijan! Vtedy nech ho všetci mužovia ukameňujú až k smrti. Tak odstráň zlo zo svojho prostredia a nech to celý Izrael počuje a nech sa bojí“.

41.4 Nebudeš mať iných bohov okrem mňa! Neurobíš si vyrezávanú modlu ani podobu ničoho, čo je na nebi hore, čo je na zemi dolu, alebo čo je vo vode pod zemou! (2Mjž 20,3- 4) 
· Jahve vyžaduje od Izraela, aby bohopoctu vzdával výhradne jemu; to je podmienka Zmluvy. 
· Popretie jestvovania iných bohov príde iba neskôr 
· Zákaz robiť bohoslužobné obrazy Jahveho. Tento zákaz oddeľuje Izrael od všetkých okolitých národov.

41.5 Nebudeš brať meno Hospodina, svojho Boha, nadarmo; lebo Hospodin nenechá bez trestu toho, kto Jeho meno zneužije!“ (2Mjž 20, 7) 
· Septuaginta tento text v starogréčtine prekladá takto: „Nebudeš používať meno Pána, svojho Boha, bezdôvodne. Pán totiž neočistí toho, kto používa jeho meno bezdôvodne“.
· V Jeruzalemskej Biblii nachádzame tento text preložený takto: „Nevyslovíš nadarmo meno Jahveho, svojho Boha, lebo Jahve nenechá bez trestu toho, kto jeho meno vyslovuje nadarmo“


41.6 Pamätaj na deň sviatočného odpočinku a sväť ho (2Mjž 20, 8-11) 
· Sväté Písmo je neustále aktuálne pre človeka a učí ho, aby pamätal na to, že Boh ho veľmi miluje a stará sa o neho až do dnešných dní.

41.7 Dodržiavanie dvoch prikázaní Dekalógu „nescudzoložíš a nepožiadaš ženu svojho blížneho...“ 2Mjž 20, 14;17 – 5Mjž 5, 18; 21
· Boh prostredníctvom Mojžiša dáva ľudstvu prikázania ako „cestovné značky“, ktoré majú pomôcť človeku idúcemu „po pozemských cestách“ nehavarovať a nespôsobiť sebe či svojim najbližším materiálnu, telesnú či psychickú škodu, alebo dokonca smrť. 
· Od nás ľudí závisí, či veríme Bohu, že nás chce ochrániť pred rôznymi problémami. Veď Boh je láska a chce pre človeka to najlepšie. 
· Je otázne či si uvedomujeme, že sme Božie deti a či sa chceme nechať vôbec Ním vychovávať a viesť. 
· Samotné slovo cudzoložstvo v podstate hovorí o cudzom lôžku, cudzej posteli, kde sa hriech uskutočnil, čiže poukazuje na miesto činu. 
· Cudzoložstvo je intímny styk medzi vydanou či zasnúbenou ženou a cudzím mužom.
· Pôvodne sa v Izraeli kedysi tento skutok považoval za trestný čin a trestal sa smrťou – ukameňovaním.

41.8 Skúška Abraháma a obeta syna Izáka a jeho vyznanie viery
· Pohania ľudskú obetu považovali za najväčšiu možnú obetu, ktorú môže priniesť človek bohom, aby si ich naklonili na svoju stranu.
· Izák je predobrazom Isusa Christa, nesúceho kríž na Kalváriu a Abrahám je obrazom Večného Otca, ktorý z lásky bude obetovať svojho jednorodeného syna.

41.9 Abrahám a jeho „polygamia“, alebo prečo mal významný starozákonný patriarcha tri ženy?
· Zákonitá manželka Sára bola neplodná a nemohla mať deti. Preto sama navrhla Abrahámovi, aby splodil potomka s egyptskou slúžkou Hagar, čo sa aj stalo a narodil sa chlapec, ktorému dali meno Izmael. 
· Vtedajší zákon uznával, že ak slúžka porodila na nohách pani domu, dieťa bolo vlastne akoby adoptované. 
· Zo strany Abraháma teda nešlo o žiadostivú nezdržanlivosť, lebo potomka splodil so súhlasom ženy. 
· Sväté Písmo nám opisuje Abraháma avšak neskrýva jeho slabosti. 
· Ako sa dozvedáme, ďalšou manželkou Abraháma po smrti Sáry sa stala Ketura, s ktorou mal tiež deti.

41.10 Sodoma–Gomora a ich zánik alebo zamyslenie sa nad tým, čo je normálne – prirodzené a čo nenormálne – neprirodzené
· Úlohou tohto môjho príspevku nie je odsúdiť a posudzovať život homosexuálov, ani sa vysmievať nad ich „krížom“, ktorý musia celý život trpezlivo niesť tak, ako mnohí iní ľudia, pretože iba úzka a tŕnistá cesta vedie do Kráľovstva nebeského. Neexistuje človek, ktorý by na svete nemal nejaký kríž

41.11 Incest Lotových dcér (1Mjž 19, 30-38)
· Incest v tomto prípade nie je dôsledkom „nemravnosti“, ale dôsledkom smrtiaceho zúfalstva, ktoré prekročilo ľudské medze. 
· Okrem toho by sme sa mali pozrieť na dobové pozadie totiž na náboženské predstavy a zvyky ľudí vtedajšej doby. 
· Na to čo rozprávali vo svojich bájach o rodinných vzťahoch medzi svojimi bohmi a polobožskými kráľmi. Manželstvá vo vnútri jednej rodiny boli časté.

41.12 Zlaté teľa a modlárska úcta Izraelského národa pri hore Sinaj a sviatok Izraelskej Päťdesiatnice
· Nestačilo im veriť v „neviditeľného Boha“, pretože okolité pohanské národy mali svoje božstvá zobrazené v podobe sôch, a preto aj oni, keďže nevidia Mojžiša, chcú mať akúsi viditeľnú istotu - ochranu.

41.13 Môže človek jesť zdochlinu podľa Svätého Písma?
· Isus Christos vytýkal židom, že hygienické predpisy o umývaní rúk pred jedením dodržiavali viac ako samotné Božie prikázania. 
· Hygiena srdca a ich vnútra už ich veľmi nezaujímala. 
· Dôraz kládli iba na vonkajšiu religiozitu, avšak o vnútornú religiozitu už príliš záujem nemali, čo bolo samozrejme zlé. 
· Išlo vlastne o prepojené nádoby, pretože vnútorná religiozita má svoje prejavy navonok a vonkajšia religiozita sa má opierať o dobré vnútorné duchovné pohnútky a zásady.

41.14 Starozákonný sudca Samson a jeho zasvätenie sa Bohu
· Jedným z veľkých sudcov Izraela bol aj Samson. 
· Žil v čase filištínskych agresoroch okolo r. 1070 pred Chr. 
· Meno Samson je odvodené z hebrejského slova „šemeš“, čo znamená slnko, slnečný. Syn Manua (Mánóacha) z mesta Zarah (Joz 15, 33 – 19, 41) z pokolenia Dánovho.
· Boží anjel predpovedal, že bude Božím nazorejom od samotného počatia. 
· Jeho matka nesmela piť víno ani iný opojný nápoj ani jesť nič nečistého. 
· Nesmel si strihať vlasy na znamenie, že je zasvätený Bohu 
· Išlo o jedného z najznámejších izraelských sudcov, ktorý bol charakteristický svojou obrovskou fyzickou silou ukrytou v dlhých vlasoch. Silu mal iba vtedy, keď bol verný Bohu a dodržiaval svoj sľub nazorejstva.
· Samsona v „temnom veku“ doby sudcov použil Boh pre splnenie jedinečnej a potrebnej úlohy.
· Pán Boh vedel, že keď vráti Samsonovi silu, Samson zahynie. No dal mu silu, aby mu ukázal, že vzhliadol na jeho pokánie a že ho naspäť prijíma do svojich služieb ako bojovníka za slobodu Izraela. 
· Preto Samsonovu smrť nemáme považovať za samovraždu, ale za samoobetu pri plnení svojho poslania z vďačnosti k Bohu, že mu odpustil jeho spreneveru voči Bohu

41. 15 Prečo obetoval Bohu starozákonný sudca Jefte svoju dcéru?, alebo je dobre dávať sľub vopred, keď nevieme či bude rozumné ho splniť?
· Samotný Christos dal v tejto súvislosti usmernenie: „Nijako neprisahajte: ani na nebo, lebo je Božím trónom; ani na zem, lebo Mu je podnožou; ani na Jeruzalem, lebo je mestom veľkého kráľa; ani len na vlastnú hlavu nebudeš prisahať, lebo ani jediný vlas nemôžeš urobiť bielym alebo čiernym. Ale nech je vaša reč: áno – áno; nie – nie; lebo čo je nad to, je od zlého“. 
· Sv. Ján Zlatoústy hovorí: „Keď Christos povedal, že prísaha pochádza od diabla nepovedal to preto, že celý starodávny zákon vznikol vďaka padlému anjelovi, ale preto, aby poslucháčov odvliekol od dávnej nedokonalosti.“ 
· Samozrejme mnohé vecí zo Starého Zákona majú svoje opodstatnenie aj dnes, avšak sľubovať máme iba to, čo dodržíme a dôležité je, aby sme splnením svojho sľubu nikomu neublížili a nikoho nezranili. 

41. 16 Polygamia kráľa Šalamúna – morálna a náboženská kríza a rozpad Izraelského kráľovstva
· Tento kráľ bol ovplyvnený vzorom pohanských okolitých kráľov, ktorí svoju prestíž ukazovali aj neustálym zväčšovaním svojich háremov, čím ukazovali svoju moc. Išlo o ženy rôznych rás a náboženstiev.
· Práve takéto sobáše kráľovi Šalamúnovi ako aj celému Izraelu zabezpečili mier a teda pokoj tak veľmi potrebný pre hospodársky a obchodný rozmach.
· I napriek vyššie spomenutým dôvodom práve ženy zapríčinili nábožensky úpadok izraelského kráľa, ktorý bol až tak pod ich vplyvom, že im zaviedol v Jeruzaleme kult cudzích bohov a dokonca na samotnom Jahveho nádvorí sa prinášali obete ich modlám. 
· Šalamún nielenže v teokratickom zriadení dovolil prinášanie pohanských obiet, ale tieto obetišťa aj sám staval, aby sa jeho ženy mohli duchovne vyžívať vo viere, aká im bola blízka.

41.17 Biblický pohľad na menštruáciu
· Menštruácia poškvrňovala ženu na sedem dní. 
· Ten, kto v tomto čase so ženou manželsky obcoval, nevediac o menštruácii, bol sedem dní nečistý. Ak to urobil vedome, mal byť vylúčený z náboženskej obce. 
· Žena bola nečistá, kým trval chorobný krvotok.
· Pravoslávna cirkev podnes zakazuje žene v období menštruácie dotýkať sa kríža alebo posvätných predmetov (ikony, ostatkov svätých).

41.18 Sexuálne úchylky z pohľadu Svätého Písma
· Augustín: Boh obdaril prarodičov okrem iného aj pohlavnými údmi a tie nie sú vo svoje podstate zlé, hriešne alebo nečisté, pretože Boh všetko stvoril dobré. Zlými, hriešnymi a nečistými tieto údy môže urobiť človek, ak ich zneužíva na vlastné egoistické uspokojenie
· Dar, ktorý dostal človek od Boha, keď môže „stvoriť“ – splodiť nového človeka, sa pozdvihuje na „úroveň Boha“.

Onánia z pohľadu spovedníctva a definovania hriechu znamená sebaukájanie. Súčasní sexuológovia v svojich publikáciách hovoria o tomto jave ako o čomsi prirodzenom najmä v období dospievania, keď sa mladý človek zoznamuje so svojím telom. V Cirkvi je to definované ako hriech z kategórie nadmernej lásky k samému sebe. V ruštine je tento hriech pomenovaný ako „rukobludije“, čiže v doslovnom preklade smilstvo rukou. Existuje ešte jeden termín „malakia“, ktorý bol pravdepodobne prebraný z gréčtiny. Christos už samotný žiadostivý pohľad na ženu nazval cudzoložstvom.

Sodomský hriech
Zoofília
Cudzoloţstvo
Smilstvo
Incest – krvismilstvo
Prostitúcia

41.19 Lilit „prvá žena“ Adama z pohľadu apokryfov
· S menom Lilit sa stretávame u proroka Izaiáša a jeho význam sa prekladá rôzne.
· V LXX nachádzame meno tejto ženy ako „onokentauros“.
· Vulgata uvádza termín Lamia.
· Hieronym ju nazýva pomstichtivá. 

41.20 Starozákonný prorok Eliáš a jeho nanebovstúpenie
· Iba dvaja ľudia, ako je zaznamenané vo Svätom Písme SZ na konci svojho života nezomreli prirodzenou ani neprirodzenou smrťou. Sú to: Enoch, potomok Adama a Evy, a prorok Eliáš.
· Pravdepodobne preto, že mali vlastný, osobitý a veľmi blízky vzťah s Bohom a ten s nimi na konci sveta, pred druhým príchodom Isusa Christa, má svoje osobité plány.

42 JERUZALEMSKÝ CHRÁM A JEHO DEJINY
· Vystavil ho kráľ Šalamún na pahorku Sion
· To že sa pahorok Sion stal kultickým miestom za čias Dávida, zabezpečil tým budúcu výstavbu chrámu a rozvoj budúceho Jeruzalema. 
· Jeruzalem sa tak stáva náboženským a politickým centrom Izraela.
· Na základe knihy (1Kr 5-8) sa dozvedáme všetky informácie o výstavbe chrámu.
· Dejiny a história Jeruzalemského chrámu nekončí našou zmienkou o Chizkijovi, pretože Babylonská ríša pod vedením Nabukadnecara II zničila Jeruzalem a chrám vypálila. Stalo sa tak v roku 587/586 pred Kr.
· K úplnému zničeniu Jeruzalemského chrámu došlo až v roku 70 n. l., pod vedením rímskeho cisára Titusa Flaviusa Vespasianusa, ktorý dal chrám vypáliť.
· Z Jeruzalemského chrámu sa zachoval iba jeden múr, ktorý je dnes nazvaný „múrom plaču“, alebo západným múrom chrámu. Pri tomto múry sa dnes Izraeliti modlia a svoje prosby napísané na papieri zastrkujú do škár tejto posvätnej steny.

43 ESÉNI V JUDAIZME – KUMRÁNSKE SPOLOČENSTVO
· V roku 1947 až 1956 sa v jaskyniach v blízkosti severného cípu Mŕtveho mora našlo mnoho SZ rukopisov.
· Od r. 1949 sa začalo s odkrývaním kumránskeho sídliska. 
· V jaskynnom komplexe bolo nájdené ich centrum a knižnica.
· Komplex zničili rímske vojská, a tak došlo k jeho zániku. 
· Obyvateľom Kumránu sa podarilo uchovať svoje rukopisy v neďalekých 11 jaskyniach skôr, než našli útočisko v opevnenej Masade. 
· Tá bola zničená v r. 73 po Chr. 
· Vďaka archeologickým nálezom vznikol nový vedný odbor Kumránológia, ktorá je pomocnou disciplínou biblickej archeológie a SZ biblistiky. 






44 KORÁN O BOHU, RAJI, PÁDE ČLOVEKA 
44.1 Učenie Koránu o Stvoriteľovi a stvorenstve, o raji a páde do hriechu. O Kainovi a Ábelovi, o Noachovi a potope a o stavbe veže 
· Na počiatku stvoril Boh nebo a zem“ (1Mjž 1, 1). Korán hovorí o „Stvoriteľovi všetkých vecí“ (Korán 13:16; 40:62). Boh teda stojí v Biblii ako aj v Koráne na počiatku všetkej teológie. 
· Prvý článok kresťanského vyznania viery1 patrí „Bohu Otcu všemohúcemu, Stvoriteľovi neba a zeme“. On je Boh. Je AlCháleq (Stvoriteľ), AlBáre2 (Tvorca), AlMusawwer (Utvárateľ), uvádza sa v súre 59:24. 
· Jemu patrí úcta veriacich. Korán a Biblia sú plné chvály na zázraky stvorenia a ich Stvoriteľa. 
 (
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